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Las Empresas, el público y la crítica cinematográfica

UNA CARTA DE DON JACINTO BENAVENTE

EN
un periódico de Madrid se ha publicado la carta

adhesión enviada por D. Jacinto Benavente a un

banquete recientemente celebrado. En dicha carta

existe una frase, tan despectiva y molesta para la Prensa

profesional, que la Asociación de Periodistas Cinemato

gráficus ha estimado necesario recogerla v contestar al

insigne dramaturgo con la siguiente carta:

Sr. D. Jacinto Benavente. Admirado maestro: Indu
dablemente esas cartas de adhesión que suelen leerse en

e! final optimista de los banquetes, a la hora en que

chispea el champafia en las finas copas—cuando hay charo

paila—, responden, más que a una profesión de fe, a

una sumisión a la rutina. Topicos viejos, lugares contu

nes que no son sino el aliento de la ingratitud. Ni usted,
D. Jacinto, ni su espíritu—cima de selección—, se han

hurtado ahora a la esclavitud del tópico, que no po.lía
faltar en un ágape de gente cinematográfica: el desdén

a la letra impresa, el menosprecio hacia cuantos escriben
de cinentatógrafo en España.
No valdría la pena de indignarse si ese desdén tuviera,

en efecto, ocasión y motivo. Tampoco si, en lugar de

caer la crítica desde la altura de su prestigio, reptara
hasta la lealtad generosa del periodista la ingratitud de

quienes a ella deben su popularidad. A esto estam.os acos

tumbrados.
Porque a usted, D. Jacinto, le han informado mal. Si

de algo pecó siempre el periodismo cinematográfico es

pañol fué de indulgencia, de tolerancia para los de casa.

Cuantos intentaron aquí hacer películas, hallaron siem

pre en la Prensa profesional el calor de un aplauAr, el
aliento de un elogio superior a sus merecimientos. Los
fracasos abundan—se disculpan con el achaque de la
falta de medios. Los éxitos—pocos—se agigantan volun
tariamente hasta convertirlos en triunfos clamorosos.
Y el extranjero que siga el movimiento del cinema es

pañol en las páginas de sus revistas profesionales puede
creer que cada uncr de ruestros directores es comparable
a Murnau v refulgentes estrellas de la constelación
mundial nuest ros aprendices de actores. Por desdicha los

interesados piensau lo mismo y no se consideran obli

gados a agradecer la ayuda de la Prensa. Ni—' esto es

más grave—a perfeccionar en el estudio sus problemáti
cos dones naturales.
Pero... todo el cine español es así?—preguntará us

ted, D. Jacinto.
No; todo no es así... Hay directores inteligentes; hay

artistas inteligentes: hay fotógrafos inteligentes... Por

haber, íncluso hay un actor—Javier de Rivera—que re

conocía, hace poco, cótno sí sobrevive en España la in
dustria cinetnatográfica es por el desinterés y la gentí
leza de cuantos aquí escriben de cine... Pera, aparte estos

brotes aislados, todo lo demás bubiera hecho las delicias
de Taboada: pretenstones suntuosas de lo mediocre, me
lancolía dramática de lo que fracasa

Crea, D. Jacinto, que apena verle convertído en ban
dera de combate de un grupa de ingratos descoutenta

dizos: no merecen los bastardos intereses por ellos de

fendidos abogado tan ilustre.
Le saludan, por la Asociadón de Periodistas Cinema

tográficos: El Presidente, Antonio Barbero.—El Secre

tario, José Luis Salado.

Nuest-ra posición
ante el problema

Esta última carta merece una aclaración: Hernos de

declarar que la defensa que en ella se hace no aicanza
más que al periodismo insobornable; al que dedica un

espacio, perfectamente definido, al anuncio, y otro, libre

de cualquier influencia que no nazca de un criterío des

interesado e imparcial, a la noticia y al comentario, sin

que en uno y otro existan eircunstanciales tangencias.
Porque si el maestro ilustre de las letras españolas, posi
blemente por un fenómeno de espejismo de los que ven

un sector de la actividad social en conjtmto panorátnico,
alude, generalizando, a ese otro períodismo--passez le

mot--que va a las cajas de las empresas editoras y se

acerca al bolsillo de !rrs directores para pedir inspira
ción de sus críticas, no sólo le acompaitantos en su duro

juicio, sino que quisiéramos que todos los que se ven

tiranizados por el procedimiento se sumasen gallarda
mente a la protesta. En este caso, lo único lamentable
sería entonces las consecuencias ile la equivocada aplica
ción del método inductivo, par,3cida a la ligereza de
aquel director de presidio que, observando que entre la
población penal de su jurisdicción los cuatro parricidas
eran rubios, decretó en rotundo: "Todos los parricidas
son rubios."
Hablemos claro. Ha llegado el momento de deslindar

los campos para evitar en lo sucesivo que nadie, persona
ilustre o vulgar ciudadano, ptreda mezclar en un juicio
precipitado nuestra conducta irreprochable con la de un

núcleo de individuos que se aperciben todos los días a
aduefiarse de los fondos quc. las grandes empresas edi
toras o distribuidoras de películas dedican a la publicidad.
Mucho más que Benavente, repetintos, nos dolemos de
su existencia, y si hasta este instante no levantamos la
voz, como venía siendo nuestro vehemente deseo, f'ué por
un sentimiento de extremada delicadeza. Considerábamos
inoportuno oue saliese de nuestra pluma el primer ataque,
pues nos interesaba evitar que nadie sospechase que pre
tendíamos establecer oompetencias de periódico a perió
dico, ni dar normas morales a nadie. Supusimos que nues

tro ,proceder intachable—que, si no se tratase de pleito
propio, no vacilariamos en calificar de ejemplar—basta
ría para distinguirnos de aouellos a que alude el maestro.
Pero—y esto lo decimos Ilenos de amargura—si no nos

ha servido para que un entendimiento tan iluminado como

el del autor de Los intereses creados nos exceptúe, des
confiamos ya de merecer mayor justicia a persona3 me

nos inteligentes. Y esto nos obliga a definiroos c ni toda
clarida.d.

SIR HARRY LAUDER, PAMOSO AUTOR DEL TEATRO IN

GLÉS QUE SE PRESENTA EN 14 PANTAILA INTERPRE
TANDO CON VEPÅ VORONINA 4.11UNTING TOWER*

LA PANTALLA—sépalo el Sr. Benavente—es un perió
dico absolmamente moral. Cualquier insínuación de ne

gocio inconfesable seria rechazada virilmente. Y si al
geno de aquellos que en el periódico intervienen, perso
nas de entera honorabílidad, cayese en la tentación de
utilizar SUS páginas para coaccionar un bolsillo, a su

expulsión seguiría el castigo. En LA PANTALLA no ca

ben, pues, combinaciones. H,ay, como hunos dicho, una

honesta línea divisoria entre la Redacción y la Admi
nistración, ambas soberanas y libres en el ejercicio de
sus funciones específicas. Sabernos, pues, lo que es anun

cio y lo que es juicio imparcial, hasta el extremo de que
nuestro director no trata a ninguno de los encargados
de conceder publicidad. Cuando una cinta le parece mala,
lo dice o lo hace decir sinceramente, sin preguntar a

la Administración la çifra de anuncicrs de la entidad
editora; si la estima excelente, no tiene por qué averí
guar la razón de que no se haya concedido ni una sola
línea de publicidad para proclantar con entusiasmo su

bonciad.
Este rodo de pensar generoso se extiende a los ar

tistas. Los que hojean nuestro periódico asiduantente
habrán podido observar que desfilaron por estas páginas,
a gran tamafio, las imágenes de actores nacionales y ex

tranjeros. El costo de estas planas es considerable. Sin
eMbargo, a ninguno de ellos se les ha cobrado un solo
céntinto. Nuestros redactores pereiben remuneración. Los
trabajos de colaboración son pagados.

Queda, pues, dicho que no poclemos sentirnos compa

fieros, ni por un solo momento, de todo aquel que no

nos acompafie por este camino recto. Y si los que van

con nosotros tuercen por un vericueto, automáticatnente
dejan de tener nuestra solidaridad. Nuestro director ha
llegado a exagerar su austeridad hasta límites que podrá
otro alcanzar, pero no a superar. Esto lo saben muy bien
los elementos directamente interesados en la cinematogra
fía nacional: empresas, directores, artistas, operadores,
etcétera, y de ello daremos ejemplos muy concretos.

Este es el periodismo de LA PANTALLA. Cón-to es el
otro? Vainos a decirlo porque ha llegado la hora. Pero
quédese aplazado para otro nómero.

Benavente contesta

a la carta.—Puntos
de coincidencia

Compuesto este comentario, llega a nuestro poder una

carta de D. Jacinto Benavente, en réplica a la anterior.
Dice así:

Distinguidos sefiores: Nada tne parece mejor que la
justicia. Las películas españolas son casi todas tnalas,
muy malas; los actores, medianos. Pero... es todo bueno
en las películas americanas, alemanas, etc.? Yo he leído
bombos descompasados a películas de producción extran
jera, que eran verdaderos mamarrachos.., por todo.
Aquí se han pasmado con Amonecer, que es una tonte

ría ; con Ben Ilur, que, aparte las carreras de cuadrigas,
es otra tontería; con Metrópolis, que no hay qtrien la
ag-twante; ahora mismo con Wolga, que es una película
antipática y pesada.
Nada más. Yo no soy abogado de los peliculeros espa

furles..., pero menos de los extranjeros, cuando nos inun
dan de estupideoes con pretensiones de cosa grande. Ul
tintamente, vi a Novarro en Un cierto muchacho. Yo no

he visto nada más cursi y envarado. Si hublera estado
así cualquier pobre muchacho español, qué se hubiera
d'cho. Y nada más: igualdad de trato es lo que yo deseo
y pido. Por lo demás, allá ustedes, periodistas y pelicu
leros.
Es suyo atento, s. s., Jacinto Benavente.

A esto no hemos de decir, sino que nos enorgullece
la c,oincidencia con el ilustre drantaturgo en la parte
esencial del enjuiciamiento de la producción nacional y
su relación con la extrafia, aunque discrepemos en la
apreciación concreta de algunas películas. Pero de ello
hablaremos con más exlensión y documentación en el
número venidern.
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Lel Japón, país de abanico y más

, caras diabólicas, de faroles multi
" colores y hara-kiri, de sonrisa y

tragedia; en el Japón del siglo xvItt, la
buena época de las bellas estampas y las
porcelanas exquisitas, cuando aun no ha
bía adulteraclo el Occidente la elegancia
oriental; en el auténtico Japón...
Dos hermanos humildes, habitan cierta

casa mísera de una pequefia aldea. ¡Cuán
-triste esta morada, donde la hermana, tier
na y linda, se sacrifica trabajando para el
hermano pecador, que sufre! Y sufre del
pecado mismo, porque ama a impura mu

jcr, quien no le corresponde apenas a cau

sa de su profesión voluble, la cual exi
gc que corresponda un poco a todos. Si,

preferida del .mancebo, es una he
taira, y su aposento, alumbrado de linter
nas enormes, es un lupanar a cuvo abrigo
lleva el vicio a hombres numerosos.

¡O-Unté!... Entre la luz de las linter
nas que la nimban, cabe el barullo de las
rifas y los firos al blanco, supone, desde
su barraca alegre, la heroína de la alegre
feria, alegre ella propia como la feria y
carno su barraca; pero f;-ívola al par que
alegre, frívola por temperamento, por ofi
cio, y la frivolidad implica crueldad tam

bién. A una musmé la hace cruel su cora

zón o acaso su inconsciencia, flor del mal
destinada a corromper almas inocentes, si
rena destructora de los propósitos mejo
res.

El hermano ha robado un magnífico
kimono que cosía la hermana para ajeno
cuerpo, y va a ofrecérselo a 0-limé cii

prenda de su amor culpable. De él—de él,
de su amor y del kímono—se reirá la fa
vorita, secundada por los adoradores que

rodean. Uno de ellos desgarrará la seda

Fílni japonés contado por Sunlístit
del obsequio; otro buscará querella al do
nante. Y sobreviene una lucha que deja
ciego al joven, pues su rival le arroja a

los ojos unos polvos nocivos- Sin vista,
loco de dolor y de colera, la víctima so

porta atroces burlas de los concurrentes a

aquella mansión de placer guarnecida de

co 0-limé, sín perjuicio de escarnecerle,
o le desprecía por completo?... A través
de la muchedumbre en fiesta, el pobre cie
go se dirige a tíentas hacia su yacija,
ignorando si se halla cerca de él la ingra
ta, a quien llama inútihnente; su mano ha
atrapado el traje de una desconocida qtr.

LA soRrRENDE EN Los BRAZOS DE OTRO AMANTE Y EXPIRA A LOS PIES
DE LA CORTESANA

esterillas, luminarias y guirnaldas, mien
tras cree haber matado a su adversario.
Conforme sale del recinto maldito, com

plementa sus tormentos físicos el tormen
to espiritual de la duda. Le ama un po

sospecha sea ella, v al advertir luego su

error, ha de aguantar la trurfa general.
Ai, maltrecho, aniquilado, llega al ho

gar, y cuenta sc hipotético crimen a la
abnegada hermana, que le acoge con su

1
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EI, JOVEN QUE
DA CIEGO TRAS
DE LUCRAR CON

RIVAL, QUE
LE HA ARROJA
DO A LOS OJOS
UNOS rotvos

Nouvos

bondad de siempre, que le cuida con

bondad de siempre. Y transcurren los días,
melancolicos, tenebrosos,
Por su parte, la hermana padece mil

suplicios e irresistibles tentaciones. Alguien
que ha encontrado un fitte, insignia en

tonces de los policías, corteja a la don
cella, revestido de su fingida autoridad:
entretanto, la acosa una proxeneta, y ei

un momento dado, la mártir decidirá ven

derse a la lujuria, entregarse al falso
policía que amenaza, sacrificarse una vez

más al hermano
De sribito éste cura de su ceguera tran

sitoria para ver a su hermana, asqueada
en el último instante, partir con un pufial
el corazón del hombre que detenta un

El crinren no cometido por el uno

lo cornete La otra.

Élay una fuga de arrabos en medio de
la tempestad, bajo la lluvia, por la noche.
Contra ellos se desencadenan los elemen
tos, iracundos, según se ha desencadena
do ya el destino; diríase que las divinida
des los persiguen. Mas no terminan sus

torturas todavía.
El amante de 0-limé quiere reunírsela

de nuevo, y abandona a su ángel tutelar
por correr en pos de su vampiresa; la
sorprende en los brazos de distinto aman

te, y expira a los pies de la cortesana

La virgen homicida queda sola ante
cataclismo nocturno... A lo kjos, dest;.
cándose sobre la negrura del paisaje,
bea el cruce de dos caminos que se se

txu-an y se pierden, infinitos, fatídicos,
simbólicos
...En el Japón„ país de abanico y mas

caras diabólicas, de faroles multicolort,
de sonrísa y tragedia.
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TAN
desconocida es en España la ci

nematograiía oriental que nadie sos

pecha su existencia. Se conocen al

gunos nombres—Sessue Hayakawa, Tsuru
Aoki, Sojin, Ana May Wongle artis
tas chinos y japoneses que han aparecido
en films oceidentales; pero se ignora todo
de los films genuinamente chinos o japo
neses editados, dirigiclos e interpretados
por hombres y mujeres de la raza nipona.
Existe, sin embargo, un cinema japo

nés y chino verdaderamente imixirtante.
El Japón posee unos doce mil locales de
dicados a la proyección de films, en los
que se exhibe un porcentaje mínimo de
cintas extranjeras y edita anualmente un

millar de películas. Europa empieza a in
teresarse por este cinema, que tiene un

alto valor documental y representativo.
En París, recientemente, el "Studio des
Ursulines" presentó al público tres films
japoneses, coineidiendo toda la Prensa es

pecializada en pedir mayor difusión para
una cinematografía digna de ocupar un

lugar preeminente entre las de todos los
países.
"Cineclub", atento siempre a satisfacer

la noble curiosidad de sus asociados, les
oírecerá ocasiOn de juzgar la técnica y el
arte oriental presentando en su sesión de
hoy La rosa que. amere, film documental
del matrimonio chino, y La rosa de Pn
chim, cinta interpretada por chinos en

China y totalmente desconocido en Euro
pa. Es una idea acertadísima que segura
mente agradeeerán como se merece los:
verdaderos aficionados.

ANTE
un numeroso y distinguido con

curso, en el que préclorninaba el
elemento femenino, expuso en el

Ateneo, el día 4 de abril, el conociclo ue
riodista D. Antonio de Torquemada, muy
interesantes y personales opiniones aerca

de la película cultural, la necesidad de su

difusión y la protección que merece de to
dos los Gobiernos. La amena disertación,
apoyada con el ejemplo de bellas cintas
culturales de la .Casa ''Ufa", fué seguida
por el auditorio con sostenida atención y
premiada con grandes aplausos.

A
TENDIENDo las solicitudes presen
tadas por diversas entidades, se ha
prorrogado d Real orden el plazo

de informaciOn pública abierta en 26 de
Pebrero último, para que los interesados
presenten sus escritos, en el Ministerio de
Economía Nacional, relacionados con el
proyecto de protección a la industria ei
nernatográfica española. Con la ampliación
concedida, el plazo termina el día 3 de
mayo próximo.

AS terrazas dedicadas a la exhibi
ción de películas en afios anterio
res contarán en el próximo v.u•ano

con dos nuevas competidoras-: las de los
nuevos cines Metropolitano y San Cartos,
pr(')ximos a inaugurarse, y situados, res

pectivamente, en la Avenida Reina Vic
toria y en la calle de Atocha.

L-1 x breve dará comienzo el rodaje de
La copla andaluza con un elenco114 numeroso, en el que figuran los

nombres prestigiosos de María Luz Ca
llejo, Paquita Garrido, Javier de Rivera,
Jack Castello, José "Montenegro, Rafael
Crisbal, Castejón y Tierra.

•

EL, ACTOR ESPAS'01., PEDRO LARRAÑAGA

Pío

Larrañasa

BAROJA HABLA ANTE

LOS
" CHABELAUND1S "

LA PANTALLA

Baroja clíce que
se ha apoderado cte su

«Zalacain»

Una tarde de éstas—anelancolía de Iluvia en los cris
tales—, Baroja me ha estado hablando acerca Jel

Es un arte que no le disgusta, que it pa
reet: sugestivo. Todo lo contrario del Teatro. Baroja ha
dado al einematógrafo incluso su aportación personal.
Este verano último, en Behovia, el propio Baroja—con
sus. ojillos alegres, con su barba rubia de tabaco—in.
terpretó algunas esoenas de su Zalacaín ante el objeti
vo vigilante del operador.
—Eso es verdad, Larrafiaga?
Larrafiaga sonríe:
—Verdad.
Y luego explica:
—Baroja, por pura broma, hizo un figurante en Za

lacaín. Altora bien: el que trabajó tnás fué su hermano
Ricardo, el pintor.

- interpretó el "Tellagorri"?
—En efecto. Magnífico tipo el de "Tellagorri". De

carne y hueso. Como todos los de la novela. Porque
ese "Tellagorri"... A "Tellagorri" n lo he encontra

do yo muchas veces en alguna carretera guipuzcoana.
Fijese usted en que digo guipuzcoana y 110 vizcaina.
"Tellagorri" no podía liaber nacido más que en Gui
púzcoa. .Mejor aún: en Pehovia.
—aUsted es vasco, Larrafiaga?
—Asturiano. De Avilés.
En realidad, Larrafiaga no sabe ya de dónde es. A los

doce afios, su padre le envió a un colegio de Inglaterra.
No podía hacer carrera de él. Larrafiaga, guando niño,
tenía actitudes rebeldes junto a repentinas ternuras, que
dejábanle transido en lágrimas. Allá, en Asturias, el co
legio donde habia de cursar los primeros estudios dis
taba rmteho del caserón paterno. Un sirviente viejo le
acampafiaba todas las inafianas. Y apenas pasaba _u.n día
sin que el nifio pusiera en fuga al criado. Todo por de
sertar alegrernente de los paletes, por sorprender el
canto de un mirlo, por ver cómo iban pintártelose de
rosa los manzanos...

—Oiga usted, Larrafiaga, jy toda esta cosa de aven

tura no le habrá servido a usted a la hora de interpre
tar 'el Zalacaln?
Larrafiaga dice que sí.
—Desde luego. Yo nte he identificado de tal manera



LA PANTALLA

con ese tipo literario, que el propio Baroja dice que ya
no es suyo, que se lo he quitado. Así, cuando menos,
lo declaraba en las cuartillas que kyó a los po-4tres de
una comida con que nos obsequiaron en Navarra du
rante el rotlaje de la película. Quiere usted verlas?
—Ahora 111ismo.
Las leo. Cinco cuartillas surcadas por una letra fina

y menada. Dicen así:
chapelaundis: Hace veinte años, en San Juan

Pie de Puerto, cornencé a escribir este Zalaeoín, el aven
turero, que ahora se está filmando en Behovia. La es

cribí por entretenerrne, para pasar el rato, y la terminé
en unas semanas. Como la mavoría de mis libros, tuvo

poco éxito. Al cabo de algún tierupo, me pare.ció notar

que en esa novela, escrita a la ligera, había puesto yo,
sin proponérmelo, un caro ideal de mi vida. Todos te

netrzos ese fondo de ideal, que se proyecta, con mayor
o menor clariciad, en forma de deseo o de sueño. Ese
Zalawín, ese pequeño montailés, que no tiene más pa
tria que sus montes ni más dogma que la conciencia de
su vida y de su fuerza, que no quiere compararse con

nadie porque de la comparación no pueire venir más

que la tristeza o la envidia; ese fiero aldeano, que no

siente deseo de vivir en las grandes ciudades habitadas
por príndpes y por esclavos; que resiste, sin saber que

resiste, a la fuerza omnipotente del dinero y a la ab
sorciOn roman,o-semítica del mundo, me produce, a pe
sar de no ser quizá más que una sombra, un sentimien
to de humana cordialidad. auy ya no le considero como

hijo mío, sino como algo extraño a mí, y, realmente,
así es. Perico Larrafiaga, que lo representa y le da nue

va ahora .en la pantalla, está rnás cerca de él que
su autor. El autor se alejó hace tiempo de toda posibi
lidad heroica de pensamiento y de obra. No es ya más
que un animal melaneolico que se contenta con vivir con

un poco de dignidad, cosa no siempre fácil. Los Zala
caín, si existen en esta época, tienen otra órbita y no se

cruzan con nosotros. Y ahora, amigos chapelaundis, ¡ sa

lud! Levantemos la copa alegremente y recordemos la
frase humorística de Escalígero, dedicada a puebhs
que confunden, al pronunciarla, la z, con la b: Felices
pópuli quibus vivere est bibere (Felices pueblos para

quienes vivir es beber...)"

EL CINEMATÓGRATO ES

UN MAL NEGOCIO PARA

LARRARAGA

—.Cuánto tientpo estuvo usted en el colegio de In
glaterra?

—Escasamente, unos tres años—contesta Larrafiaga—.
De ahí pasé a Suiza. Y luego a Akmania, donde co
mencé un curso de ingeniería.
—Que no acabó usted, claro.
—Tuve que optar entre la ingeniería y una mucha

chita rubia, y ya adivinará usted hacia qué lado se in
clinó la balanza. Desde entonces, estoy de acuerdo con

Carnpoamor. Mala cosa es que se nos cruce una rubia
en el camino...

- cámo se le ocurrio a usted dedicarse a la ci
nematografía ?
Larrailaga se echa a reír:
—Pues por el mismo motivo que me obligó a hacer

me aviador cuando mi ruina: porque me hacía mucha
falta el dinero. Esto es todo.

usted de su ruína. Qué es eso?
—Nada: que me arruíné. Que, de la noche a la ma

fiana, me quedé con quinientas pesetas para toda la vida.
Azares de bolsa dieron al traste con mi fortuna. Del
fondo del altna tuve yo que sacar fuerzas para resistir
el embate. Sin ellas, creo que me hubiese muerto de
pena en cualquier rincón. Vida melancólica la del hom
bre que fué rico; peor aún que la del rey en destierro...

qué?
—La gente, que es mala... Le mira entonces a uno

con cierta compasión irónica, como diciéndole: "Ea, te

llegó la hora. Vas a saber lo que es morderse los co

dos de hambre..."
—Y el cinematógrafo, sido para usted un buen

negocio?
Larrafiag-a mueve la cabeza de un lado para otro,

denegando:
—Al contrario. Mal negocio. Se trabaja poco, y hay

que contestar cartas, regalar retratos... Yo recibo de
cuarenta a cincuenta cartas por semana. Y casi todas
ellas de mujer. No, no sonría usted. Cartas sobrias en

que, con la fórtnula, de siempre, se pide la merced de
wía iotografía dedicada. No sale una sola aventura de
esas cartas. Y, aunque salieran, yo no habría de con

tarlas. Usted sabe muy bien que las verdaderas aventu

ras de amor no deben contarlas los caballeros.
--Parece que está usted un poco aburrido.
Larraflaga intenta una sonrisa. Que cuaja en una

mueca triste.
—Aburrido—dice—ciel cinernatOgrafo de aquí. Si las

cosas me salen bien, veré florecer la primavera próxima
en Alentania. Estoy cansado... No me verá usted nun

ca por esos cafés de Dios. Murmurar sin causa, expo
sición monótona de proyectos que nunca serán realidad:
he ahí, sobre poco más o mencts, todo el horizonte de
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más compañeros de ilu-sión. Yo no voy a ninguna parte.
a intento, una vida de honibre solitario. En rea

lidad, esta es la manera de sentirse acompañado. Por
las tardes, encerrado en mi rincón, leo, fumo, bebo,
hago música...
—<:Qué lee usted?
Se echa a reír de nuevo:

—Pues todo lo que cae en mis rnanos. No soy lec
tor de preferencias determinadas. De fuera, me gustan
Benoit, Paul Morand... Y de aquí, de España, el que
me entusiasma es Baroja...
—Y en el cine, devociones tiene usted?
Contesta en seguida:
—Desde luego, Emil Jannings.

- después de Jannings?
--,Barrymore. John I3arrymore, naturalmente.
- de ellas?
Larraiíaga dice tres nombres femeninos. Estos:
Janet Gaynor, Dolores del Río, Pola Negri...
Yo sigo preguntándole:
- de las de aquí?
Pero T_arrafiaga no quiere contestar. Larrallaga—sé

palo usted, Carmen Viance; sépanlo también ustedes,
Elisa y Celia—, Larrafiaga es un hornbre discreto.

UN POSIBLE DIPUTADO

A CORTES POR ESTELLA

El cual Larrafiaga contesta así a mi última pregunta:
- película que yo he hecho más a gusto? Des

de luego el Zaiaraín. Me pagaron por mi trabajo cerca

de dos mil duros. Bastante dinero, para lo que suelen
pagar aquí, donde hay galanes a tres mil pesetas. Claro
que así salen ellos. Casi todos son unos buenos hijos de

No saben lo que es pasarse toda una madru

gada interminable ante la pistola de Werther. Incluso
alguno no se ha enamorado ntmca. En fin, volviendo al
Zalacaín, diga usted que en Estella pasé unos días de
liciosos. Llevé más de doscientos retratos en la maleta,
y todos se quedaron allí, con sendas dedicatorias.. En
tre la curiosidad popular, yo era un reyezuelo..
Tanto, que un vejete de esos que parecen dispuestos a

tocarse otra vez coti la boina de Don Carlos, me decía:
"Si viviésemos en el antiguo régimen, usted, Larra

ííaga, debería presentar su candidatura como diputado
por Estella".

(Fotos I,egorjeu.)

Josí: LUIS. SALADO
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Una encuesta. — LQué orientación debe darse a la producción
cinematográfica nacional?

Opinión de Florián Rey
—Desde luego—empieza diciéndonos—, el cinematógra

flo está, naturalmente, sujeto en España al mismo proce

so evolutivo que sufre en el resto del mundo. Por eso

juzgo difícil señalarle concretamente una orientación. No
hay sino ponerse a tono con el tiernito y acompasarlo a

la evolución constante que este arte, que no ha dado

aún de sí todo lo que debe dar, va sufriendo. De una cosa

estoy completarnente convencido: la producción españo
la ha de ser popular, tradicional o típica en su orienta
ción. Hay- que desechar el absurdo temor a la españolada.
Tenga en cuenta que eso lo digo tanto en el sentido de
abastecimiento del mercado español, como desde el pun
to de vista de la exportación. Por ese camino creo que

es el único por el que podemos llegar a establecer una

igualdad con el Extranjero. Conviene no hacerse gran
des ilusiones respecto a las posibilidades y a las excelen
cias del cinematógrafo. No se puede decir que esté hoy
en condiciones de intentarlo todo. Esa misma evolución
constante y diaria a que he aludido y que hace que, en

el transcurso de la ejectición de una película, cambien
las orientaciones que estaban en boga al iniciarla, es

prueba evidente de lo que le digo. Enmi concepto, no pue

de, pues, seitalarse una norma ni establecer una conduc
ta. Todo el problema se reduce a dar a la industria na

cional, para decirlo gráficamente, una inyección de ele

mentos más que de dinero, ya que la capacidad española,
en cuanto a cinematografía, es, por lo menos, igual a la

mejor que pueda registrarse en el Extranjero.
Hasta aquí, las palabras de Florián Rey, que he pro

curado extractar con la mayor fidelidad posible, se han
referido a la totalidad básíca del problema, que conoce

a fondo. Pero es preciso abordar el aspecto concreto y

específico. Al efecto formulo la.pregunta correspondiente,
deseoso de conocer la opinión de este distinguido y po

pular cinematografista. Respecto a la protección a la in
dustria nacional, Florián Rey opina lo siguiente:
—Ha de venir por sí misma. Yo creo firmemente que

sin cinematografía no hay nación- En la actualidad el

cinematógrafo es el rnedio más eficaz para la expresión
nacional. Por ello, todos los Estados se han preocupado
de fomentarlo y favorecerlo, dándok unas características
propias. Así han nacido v se han desarrollado todas las
industrias cinematográficas del mundo, a excepción de la
americana, que fué, por decirlo a_sí, iniciadora o creado
ra. El medio de protección, la ayuda que el Estado debe
prestar a la cinematografía, se encierran en una formula
muy factible y hacedera. Basta, sencillamente, con que
haga lo mismo que ha hecho con otras industrias: ga

MARV NOLAN
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rantizar un tanto por ciento de utilidades. Realizado esto,
todo lo demás será natural consecuencia. Y, en mi con
cepto, la producción española puede llegar en esta forma
a no importa qué grandes aciertos y provechos. Convie
ne insistir en esto. Yo soy en este punto un gran opti
mista. Repito que, en general, la cinematografía espa
ñola tiene, en potencia, igualdad técnica en relación con

la extranjera. Pero sobre esta condición presenta Espa
ña una superioridad indiscutible, debida primeramente a

su infinita variedad de panoramas, de costumbres y de
notas típicas, que diikilmente puede presentar ningún
otro pueblo: y en segundo lugar, a la extraordinaria con

dición fotogénica de su tipo normal de población, acaso

el más fotogénico que pueda hallarse en la actualidad.
Todas estas condiciones hacen que, como ya le he di

cho, sea únicamente necesario en España promover con

relación a la industria cinematográfica una aportación de
elementos, que, en definitiva, provocará una atluencia de

capital. Con esto, y con que la cinematografía española
esté atenta a las evoluciones constantes de la cinemato
grafía universal, creo que el problema está encauzado
Por su verdadero camino hacia una solución normal y
provechosa.

Opínión de Antonio Armenta

Para este inteligente y activo empresario, hombre de
iniciativas y de audacias industriales, la pregunta que le
formulo tiene una contestación inmediata, segura y ro

tunda. Si hay un hombre que tenga formados sobre este

problema de la cinematografía española uq concepto de
finido y claro y una orientación decisiva, este hombre
es Antonio Armenta. He aquí sus interesantes manifles
taciones:
—Este es el momento típico para que España se co

loque cinematográficamente. Me sorprende y me duele
que nuestros cinematografistas no quïeran darse cuenta

de las inmensas posibilidades, de las condiciones magní
cas que a la producción nacional ofrece el cine sonoro.

Gracias a él, España, dando un salto prodigioso y pa
sando de una situaci;in que hoy día no puede competir
con la del Extranjero, tiene rápida facilidad para colo
carse a la cabeza de la producción mundial. Del miSmo
rnodo que en muchos sitios pasamos del candil a la eléc
tricidad, podemos en España, en lo que al cinematógrafo
se refiere, v borrando todo un período evolutivo, pasar
de una incipiente iniciación a una plenitud absoluta. Es
evMente, a despecho de todas las discusiones y dudas
de los que no se han enterado, que el cine sonoro está en

pleno auge y cada día gana mejores adeptos. La sincro
nización de los ruidos y de los rumores es ya un hecho
universalrnente aceptado. Bastará un ejemplo. Acabo de
ker estos días algunos artículos comentando una supues
ta disconformidad de Charlot con relación a las pelícu
las sincronizadas; pues vea usted: la única película que

l'OR LA RUTA DE LOS CIELOS.
S I" E CAROL, DAVID ROLL INS. Directo
res, Howard Howks y Lew Seikr.
(Fox.)

En esta época de cintas pueriles, no es

grave la tarea de argumentistas y direc
:ores: una sombra de asunto que se es

tira prodigiosamente hasta límites incon
cebibles, el injerto más o menos afortu
nado de algunas escenas de aviación. y
ya está resuelta una película. Y a veces

aciertan por carambola, logrando una

cinta aceptable.
En Por la ruta de los eielos han ,sido

tan poco afortunados, que la cinta no sir
ve ni aun para lucimiento de sus intér

pretes. Ni Suc C,arol, ni David Rollins
que figura orno protagonista, :ienen ape
nas papel. Solamente consigue destaca rse
en algunos momentos Arthur Lake, mu

chachito muy joven en quien apuntan ex

celentes dotes de actor cómico.

en la actualidad está filmando Charlot es sincronizada.
Y Armenta abre un' número de Motion Picture News

y con el dedo va recorriendo unas apretadas y macizas
filas de nombres, hasta detenerse en el de Charlot, for
mando columna entre los demás artistas asociados. En
la columna frontera se lee el nombre de la película, City
Lights, que, efectivarnente, lleva el signo de que se filma
por el procedimiento de la sincronización.
—Por lo tanto--sigue diciendo Armenta—, nos encon

tramos ante la realidad de un hecho innegable que ha de
cambiar la naturaleza de la industria cinematográfica,
influyendo poclerosamente en su porvenir. El cinc sono

ro se impondrá rápidarnente. Hay que tener en cuenta

que la perflección del cine sonoro consiste precisamente
en la sincronización del diálogo. Creo que basta esta sola
indicación para comprender la importancia que, de he
cho, tiene para la cinematografía española, que merced
a la divulgación y extensión enormes del idioma espa
liol, cuenta con unas posibilidades incakulables. En mi
concepto, es, por lo tanto, perder el tiempo todo lo que
se haga que no sea en el sentido de orientar la produc
ción nacional hacia el cine sonoro, en su triple sincro
nización. No tengo necesidad de insistir en las ventajo
sas condiciones y en las oportunidades magníficas que,
con esta orietación, lograría de un golpe la cinematogra
fía española, que para llegar al acierto y al interés no

tendría en ocasiones más trabajo que el de filmar, sin
cronizándolas debidamente, algtmas obras clásicas o tí
pfcas de nuestro repertorio teatral. Es una lástima que
quienes Ilevan aquí con autoridad y prestigio la dirección
y la orientacin de la industria cinematográfica no se ha-,
yan percatado de esto y no hayan buscado la ocasión de
enterarse personalmente. Desde el punto de vista espec
tacular, que es el que a mí me ataile personalmente, pue
do asegurarle que la película sincronizada, y más tarde
la película hablada, de producir una verdadera trans
formación. Yo me he preocupado de este asunto y, apar
te de haber podido conocerlo en todos sus aspectos téc
ncos e industriales, he podido comprobar la.importancia
y el auge del cine sonoro. 1-le asistido, por ejemplo, en
el Extranjero al acto de compra de wintidós instalacio
nes para la exhibición del cine sonoro, con destino a Ita
lia. No es preciso hablar más para dar a entender las
inmensas perspectivas y la situación ventajosísima que
todo esto abre a la industria cinematug, áfica nacional.
No hay, pues, más que una solución, que es la indicada.
Esta es la realidad, y lo demás son divagaciones.
Y mi interlocutor termina con estas palabras, subra

yadas con un amplio ademán que parece trazar en el
aire quieto una rúbrica tajante.

• RAFAEL MARQUINA

•

LA DEL SOTO DEL PARRAL.—TE
RESITA ZAZÁ, JOSÉ NIETO. Director,
León Artola.

Persisten los directores españoles en el
craso error de adaptar al cinematógrafo
obras teatrales y especialrnente zarzuelas.
Alegan en su defensa la ventaja que su

pone para el buen éxito del filas la p0

pularidad de la obra adaptada. En esto,
acaso tengan razón; pero de todos mo

dos, no comprendemos esas persistencia
en el deseo de convertir en materia fil
mable los éxitos musicales.
El autor de un libreto procura, en pri

mer término, crear situaciones aprove

chables para el mírsico. Al desaparecer
dúos y romanzas, Aué situaciones "cine
matográficas" pueden quedar en la otm-a?
Ninguna o casi ninguna. De aquí la ne

cesidad de modificar completantente el
argumento, desvirtuando la idea primiti
va, pero .sin la libertad indispensable

0.DAV, PROTAGONISTA CON RI -

CHARD BARTHELMESS DE 5 EL MUND0

QUE NACE»
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RICHARD DIX, PROTAGONISTA DE sEL
HOMBRE QUE TRIUNPÓ*

para forjar un asunto nuevo, con el di
namismo imprescindible en un fUnt de
factura moderna.
La dl soto del Parral adolece de estos

inconvenientes típicos en las obras tea

trales adaptadas al cinematógrafo.
Merece elogios el buen deseo de León

Artola. Hay en su película un laudable
intento de incorporar al arte nacional los
adelantos de la técnica moderna. Los es

cenarios naturales, acertadamente elegi
dos, gracias a la magnífica fotografía de

Gazapo destacan "oda la belleza del pai
saje espailol.
Los intérpretes no pasan de discretos.

Reconocemos en Amelia Muñoz condicio
nes para triunfar en la pantalla, pero en

esta cinta no ha tenido suer'e; no va

bien para su fig,toa delicada esa vampt
resa provinciana—cigarrillos egipcios, cre
tona, casa de huéspedes barata—que le

adjudicaron.

BEAU SABREUR.—EVELYN BRENT., GA
RY COOPER. Director, John Waters. (Pa
raInount.)

Anunciada esta cinta como gemela de
Beau Gestc, no tiene, sin embargo, más

punto de contacto con aquélla que la si
militud de cscenarios en el desierto y la
coincidencia de pertenecer los principales
personajes a la legión francesa, destaca
da en Argelia. Aquí termina su relación.
Ni el asunto, horro de intensidad dra

mática, logra el apasionante in'reres de

Bcau Geste, ni hallan tampoco los intér

pret,es ocasión propicia para demostrar
sus probadas condiciones de artrstas

Evelyn Brent y Gary trooper
cumplen discretamente; pero Noah Beery,
poco identificado con su papel, no pa.rece

el magnifico actor de otras veces.

GUIDADO CON LAS SUEGRAS.
DOROTHY GULLIVER, GEORCE LEWIS. Di

rector, Millard Webb. (Universal.)

No son aquí Dorothy Gulliver y Geor

ge Lewis los eternos protagonistas de la

pelíçula estudiantil, con s4 inevitable

campeonato de un .deporte cualquiera, in
defectiblemente ganado por el equipo que
tiene la suerte de contar en sus filas al

protagonista; ni aparecen tampoco en la
cinta Ilos buenos y malos estudiantes.
Todo eso quedó atrás. Ahora Dorothy- y
George ya están casados, y como nada
nuevo ni demasiado divetticlo se les ocu

rre para amenizar la vida conyugal, se

repiten en la cinta las mismas escenas

vistas anteriormetee en innumerables co

medias. Ellos se aburren un poco, y nos

otros también.

LA CAMARA BLINDADA.—ERNST
REICHER. (Ufa.)

Este, como casi todos los films de`ecti
vescos, tiene por base y ,punto de partida
la ingenuidad absurda del policía que
siempre aborda solo todas las eventuali
dades de su arriesgada profesión.
Esta contunta.cia en desdefiar el peligro

y rehusar la necesaria ayuda, no abona,
cier.:arnente, la sagacidad de los detecti
ves ,peliculeros, ,pero sirve en cambio
para suscitar estos episodios que, con un

poco de lógica por parte del protagonis
ta, jamás llegarían a producirse.
A pesar del error inicial antes apunta

do, la cinta es entre enida y tiene algu
nos mornentos de gran emoción.

EL HOMBRE QUE TRIUNFO (MAN
,POWER).—MARY BRIAN. RICHARD
DIX. Director, Clarence Badger. (Pa
ramountj

Película muy americana. Lucha del
hombre con la mecánica. Esfuerzo teso
nero del muchacho pobre y animoso, ca
paz, por lograr su amor, de transformar
en máquinas útiles los inservibles mon

tones de hierro, pomposamente llamados
tractores por el fabricante de los mis
mos, y padre, al mismo lempo, de su

amada.
Aun adivinando desde el principio que

el amor de Mary Brian prerniará los afa
nes de Richard Dix, el film entretiene,
conservando sobre sus similares la ven

taja de contener méritos suficientes por
su argumento y su realización.

A. B.

NOCHE DE MISTERIO (A NIGHT
OF MISTERY).—NORA LANE, ADOL
PHE MENyou. Director, Lothar Mendes.
(Paramount.)

La intriga de es`e fibtz, basado en el
drama de Victoriano Sardou intitulado
Ferreol, está conducida con tan admira
ble tacto y habilidad n're desde las
primeras escenas, la a'ención del públi
co, manteniéndola viva y tensa hasta que
aparece en el lienzo la palabra "fin". Es
un mérito, digno de los mayores enco

homogénea. Adolphe Menjou. en un ca

rácter serio completamente distinto de
sus habituales creactones, acierta cbn la
expresión adecuaila del galante caballero
dispuesto a todos los sacrificios para sal
var el honor de una mujer y la vida de
un inocente injustamente acusado; Eve
lyn Brent, siempre bella y elegante, cum

ple bien su cometido, lo mismo que Nora
Lane y William Collier. Jr. Muy bien
Raoul Paoli en el guarda Marcasse. Buen
film. indicadísimo para gran masa de
público que sólo busca entretenimiento
en el cine, que no defrauda tampoco a

los devotos de la técnica.

EL GRAN SILENCIO.—HEsNy POR
TEN, LIVIO PAVANELLI. Director, Carl
Froelich. (Ufa.)

Continúa la racha de peliculas indignas
de esta prestigiosa editora alemana. Todo
lo que sucede en El gran silencio es tan

absurdo e incomprensible que, cuando

termina, por no saber, el espectador no

sabe ni siquiera por qué se ti ula así.
La fotografía, tan perfecta como es

costumbre en los films de procedencia
germánica, culmina en algunas espléndi
das escenas campestres, donde se com

prueba, una vez más, la magnífica foto

genia natural de todos los animales: el
pavo real, los pa os y los perros resul
tan los personejes más sinceros y sim
páticos de la cinta.
Los actores poco podían hacer en una

historia tan deshilvanad'a. Tanto Henny
Porten y Livio Pavanelli. como todos los
demás, se limi'an a defender con el ma

yor decoro posible los mufiecos de des
dibujada psicología que les ha correspon
dido incorporar.

MUJERES Y CABALLOS.— MARIAN
NIXON, RICHARD Director,
Robert Hill. (Universal.)

Vieja historia del muchacho campesi
no, ingenuo y honYadote, que, jug,uete de
la perfidia de una mujer, se convierte en

instrumento de unos estafadores, cayen
do en la ruina más comple:a; luego la
reacción natural de su buen fondo, a la
que contribuye la amiga y cornpafiera de

TERESITA ZAZÁ Y JOSÉ, NIETO, PRINCIPAUES INTÉRPRETES DE LA DEL, SOTO DEI.
PARRAU5

mios, que deben repartirse por partes
iguales el adaptador, Ernest Vajda y el
director. el operador mcrece también plá
cemes por la fotografía nítida, de cáli
das tonalidades, y la audacia de algunos
fundidos maravillosamente logrados.
La interpretación es muy- cuidada y

los años infantiles y la obligada boda
final.
Muy bien realizado y con un reparto

eXcelente, en el que figuran los nombres
favorablemente conocidos de Mary No
lan, la rubia vampiresa ouevo estilo,
Montagu I.owe, Otis Harlan, San cre

1DOL.1'ILE MENJOU, PROTAGONISTA DE
INOC_ILE DE MISTERIO,

Grasse, David Torrence y Claire Mc Do
well; el filrn fatiga un poco por la len
titud y esCasa novedad del asunto. Los
protagonistas bien, y muy bien una pre
ciosa yegua, elemento principalísimo de
,la cinta.

EL MUNDO QUE NACE (THE PA
TENT LEATHER KID ).—Motax
O'DAY, RICHARD BARTHELMESS. Direc
tor, Al Santell. National.)

"Si yo fuera el duefio de todos los ci
nematógrafos de un país--escribía no ha
mucho el profesor Gustave le Bon—,
transformaría las ideas y las ereenelas
de los ciudadanos de ese país."
Los americanos son de hecho—si no de

derecho--los duefios de todos los cines
del mundo por la supremacía indiscuti
ble; por lo menos en cantidad, de su pro
ducción cinema ográfica; y conscientes de
la enorme fuerza de que disponen, la
aprovechan cumplidarnente para sus tines
de propaganda Uno de los puntos que
más parecen interesar a los cinematogra
fistas yanquis en estos últirnos tiernpos
es el dejar bien sentado que la gran gue
rra erminó gloriosamente para los alia
dos gracias a la intervención de las tro
pas ultramarinas; y es tal la inundación
de seudo-epopeyas que venimos pade
ciendo, que sentimos el deseo morboso
de ver, una vez siquiera, vencidos a los
eternos vencedores. Es ya roucho heroís
mo el heroisrno yanqui.
El mundo que n2ce es un film más

afradido a la serie imitadora de Et gran
desfile, muy inferior a aquél y con un

final postizo que le desvirtúa por com

ple o. Lástirria grande que la patética es

cena del hospital, maravillosamente juga
da por Molly- O'Day, tenga como secuela
inevitable un happy-ending muy del gus
to americano y perfectamente ridículo.
;Cu,ánto más bello sería dejar en el áni
mo del espec ador aquel dolor inconsola
ble de la novia que sofió con un héroe y
se encuentra con un inválido!
La cinta está bien dirigida y realiza

da, con profusión de fundidos y planos
encadenados muy bien logrados, y avalo
rada por una interpretación excelente, en

la que destacan, adernás de Barthelmess,
siempre sobrio y acer'ado, el negro Tur
ner y Molly O'Day, una de las pocas
actrices que no temen afearse para dar
todo el realismo necesario a un dramá
tico momento. Es lamentable que el he
cho pueril de haber autrbentado en ,unos
pocos kilos su peso. la haya convertido
en indescable para los directores de Cine
landia: tiene madera de gran actriz y
debe llegar a scrlo.

A. V.
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WINNIE LAW ES OTRA DE

BUTANTEPRoMETEDORA.

TRES PARES DE PANTORIOLLAS PHEMIADoS EN UN RECIENTE CONCITES0HOLIXWOoDENSE

AS piernas de Misting-uetit, la archi
popular, la inamovible, la eterna,
fueron, un día, los más firmes pun

tales, no ya de toda su arquitectura ana

tórnica, sino de su fama mundial.
Por los relatos y las descripciones que

la .Prensa de todo el Universo dedicó a

las extreniidades inferiores de la célebre
"vedente", conoce esta generación y parte
de la anterior a la creadora de Es mi hom
bre, la tan conocida canción.

Sus piernas, son algo de todos, algo
que pertenece al procomún, y, al declarar
las las más bonitas del mundo, todos nos

interesamos en su conservación, y celebra
mos, con un gesto complacido de asenti
nuento, el hecho de que, por su propieta
ria, fueran aseguradas en una fantástica
cantidad de miles de francos: fantástica,
cuando el franco no se hallaba tan depre
ciado.
Pero' los nortearnericanos, jóvenes, 1/1U

cho más jóvenes que esta mtujer, que no

se resigna a envejecer, han dado al traste
con todo lo que se venía diciendo.
Hijos de un país sin tradiciones, no

aprendieron a respetar las viejas leyen
das y, en un linjio salto de attletas (es
lo suyo), pasaron por encima de cuanto

nosotros habíamos venido sosteniendo con

tanto tesón.
Y así, afirman enérgicamente que las

piernas rulás bellas de todo el orbe son

las de Lily- Damita, la portuguesa que
quiere ser francesa y que se tnarchó a

Norteamérica ventajosamente contratada
por "Artistas Asociados".
Los norteamericanos son voto de cali

dad en estas cuestiones de belleza feme
nina, y, aun cuando todavía estemos en un

poco enfadados con ellos por no haber
parado mientes en la belleza de la seííorita
Agueda Adorna, no debernos olvidar que

otorgaron una magnífica distinción a Ma
ría Casajuana, la novísima y tlarnant.
María Alba.
Pero esta consideración que nosotros les

guardamos, se la tendrán en cuenta,
igualmente, las muchas "rodilleras" que
encandilan nuestros ojos con la perfecciór
de sus líneas, aquende y allende los ma

res?
Tetnernos una revuelta entre las delicio

sas chicas de Mack Sennett, tan cuidado
samente seleccionadas, y entre las otras

muchas que, con anterioridad, y-a había
mos seleccionado nosotros mismos al con
templar sus efigies: un reposo, sobre las
páginas de una revista y en movimiento,
durante la proyección de una película cual
quiera.
Sería curioso, mediante un plebiscito,

pulsar los pareceres del público a estc

respecto: pero no lo hacernos para evitar
nos contplicaciones y para evitárselas a

los propios votantes.

¡Cuántos hogares deshechos!
¡Cuántos noviazgos destruídos

No, no, no. ¡De ninguna. manera!

LAS SE,;:oRITAS
CONJUNT0

ENTRENÁNDOSE 73AJO tr.
DIRC

CION DEHAPPV 13P,AUMoNT

POI,LV ANN 30ITNG, PoSEE

UN •CUERPO
REPUTADO

PP,RFECTO

JOAN MARQUIS, LA SAL DE LAS
COMEDIAS

NANCV CA

RROLL TAM

73IEN EMPEZO
COMO BASUSTA
DE CHRISTIE
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Apuntes para un guión cinematográfico

elL

L A PA N TA L I, A

El cronista asiste al estreno de «Los amores de Carmen» con uno de sus intérpretes
Vista general: La fachada del Cine

del Callao, en la que se ve un anuncio
luminoso que dice: "Los amores de Car
saca, por Dolores del Río".
Primer plano: El artista español Jack

Castello y el que firma, leyendo el anun
cio del cine.
Panorántica: Multitud de untos que se

detienen ante la puerta del cine. Público
que entra.

Tres cuartos: Jack Castello sacando las
localidades en taquilla.
Primer plano: Los peldaiíos de la es

calinata. Los pies de Jack Castello y los
del Cronista, que suben.
Vista general: La sala del cine repleta

de público.
Primer plano: Jack Castello y el Cro

nista, hablando.
—Va verá usted cómo han cortado mu

cho. No es posible que se atrevan a dar
la tal como se hizo.
- interesante es que yo putda ver

le a usted en plan de actor. Le dieron
muchas escenas?

•

—Bastantes: pero no saldrán. Eran ex

cesivamente despectivas para nuestras cos

turnbres.
- que son desconocidas en Hol

lywood?
—No; pero hay que satisfecer el gus

to del público nortearnericano, que sigue
vienclo a España a través de la consabida
pandereta.

- Y son bien acogidas?
—Con loco entusiasmo. La que vamos

a ver constituyó un éxito enorme, como

lo fué, igualtnente, Sangre y arena, por
Rodolfo Valentino.
Primerísimo primer plano: Un timbre

que "llama" a los espectadores.
Vista general: La sala deI eine, en la

penumbra. El telón que cubre la pantalla,
se descorre, y ésta queda al descubierto.
Oscuro total en la sala. Aparece un ti
tulo ; luego otro: otro, al que sucede el
interior de una casa andaluza que parece
la mazmorra de un vagabundo. Los ojos
de Dolores del Río nos miran traviesos
y picaros. La "estrella" va descalza, y
lee su porvenir en una baraja francesa.
Dolores del Río, que representa la espa
riolísima Carmen, no da importancia a

que la baraja sea francesa, y continúa le
yendo su sino y suerte.

l'rimeros planos del público: Un seri.

gordo, con movimiento de rotación abdo
minal, que ríe. Los pies de una especta
dora, que golpean el suelo en señal de
protesta. Un burgués, con la boca abier
ta, muy abierta, como asustado de lo
que ve.

Imperial: En la pantalla aparece un

hombre grande, fornido, cuarentón: el
tipo clásico de los mozos de mulas ex

treníeños, pero que aquí resulta ser nada
tnenos que Lucas, el f'amoso Lucas, glo
ria y orgulk> de los toreros españoles,
que lo mismo levanta en vilo a un burro,
con una sola mano, que arroja a Dolores
del Río en un acto de galantería, contra
los guijarros de la calle, que se come un

pavo a dentelladas, sin necesidad de utili
zar el cuchillo ni el tenedor.
Vista general: El público se revuelve

en sus asientos,- víctima de la hilaridad
despertada por Lucas.
Tres cuartos: Jack Castello y el Cro

nista, hablando.
—Llevamos media película, y apenas se

le ha visto a usted en la pantalla, Cas
tello.
—Han cortado mucho, muchísimo, y

crea que me alegro. En Hollywood, cuan
-do hacía la película, tomé a risa estas

aroitrartedades; hoy, el verlas en tierra
española, me avergüenzan.

qué no protestó entonces?

—¡Inútil! Un compatriota que se per
mitió hacer una indicación respecto a la
forma- de saludar militarmente en Espa
ña, fué expulsado del estudio.
Primerísimo primer plano: Timbre que

anuncia el descanso.
Vista general: Sala de espera del cine.

Conjunto de caballeros que fuman y char
lan. El Cronista, que se encuentra de ma

nos a boca con el Lector.
Primerísimo primer plano: El Lector,

hablando.
—Señor Cronista, “miere decirme si en

España han existido estas mujeres andra
josas, que se pelean al compás de la rurn

ba, y estos hombres de trazas facinero
sas, ineducados y salvajes?
—Querido Lector, tliere que charle

mos a sulas, arriba, en el bar?
—Con mucho gusto.
Imperial: El Lector y el Cronista en

caminándose al bar. A su paso otros lec
tores se acercan al Cronista y le hablan
en actitud de protesta. El Cronista pro
cura calmar los ánimos.
Vista general: En el bar. Los lectores

y el Cronista, sentados alrededor de una

mesa. El Cronista habla:
—No hay que escandalizarse, señores.

Esta película, como otras muchas que no

ELOISA CALI.OL Y JACK CASTELLO EN UNA INTERESANTE ESCENA DE EL
VIEJO MADRID.. EL TAPETE QUE LLEVA ELOISA, A GUISA DE MANTÓN, TAM

BIN ES VIEJO

EXTERIOR DE LA PLAZA DE TOROS DE SEVILLA, EN LOS AMORES DE CAR
MEN.. EL GRUPO DE ASNOS NO TIENEN INTENCIÓN DE PRESENCIAR LA CO

RRIDA

han pasatlo la frontera, ha sido elabora
da para satisfacer la "moda" españolista
que impera en el Extranjero". El mundo
está envenenado de "españolismo"; es un

morbo que aquí no sabemos explotar y

que debiéramos explotarlo para evitar que
lo hagan ellos de la manera tan absurda
que lo hacen. Ved estas fotografías de
"españoladas" norteamericanas y decid
MC si no es hora de que nuestros produc
tores se decidan a cultivar este género,
que tantos millones de dólares producen a

las casas editoras.
Primer plano: El Cronista enseria las

fotografías a los lectores. Habla:
Veis csa foto que, a simple vista,

parece un mercado pueblerino? Pues en

Norteamérica ha figurado como exterior
de la plaza de toros de Sevilla, en día
de corrida. ¡No os Ilevéis las manos a

la cabeza! Es inútil que protestéis; los
extranjeros nos "ven" así, y así hemos
de ser, pese a la realidad. Fijaos bien y
decídme si cabe mayor desatino. Yo he
tratado de hacer una somera descripción
de esta muchedumbre, y he fracasado to
talmente. .Qué hace ese torero, en traje
de loces, en medio de la calle, cual si
fuese camino de la peluquería? De do
vienen esas infelices muchachas, a caba
llo, tocadas con mantilla blanca y acorn

pañadas de esos jinetes ridículos y amor

fos? A qué raza pertenecen esos des
graciados peatones de chaquetilla corta
—valga la frase—y sombrero mixto de
calariés y perol culinario? De qué barrio
sevillano proceden esas absurdas mujeres
con refajo de estameria y pariuelo anu

dado al cogote? Y esos pollinos, con sus

aguaderas, a do caminan? Y esos otros,
cargados de fardos, portan quizá el ves

tuario de repuesto para las damas que
—según creencia neoyorquina—se desnu
dan en la plaza en -honor de su torero
favorito? ;.Verdad que todo esto es mons

truoso? Pero lo que yo no acabo de com

prender es la misión espectacular de esos

burros. Qué hacen allí? ;Que se los lle
ven! ¡Que los encarcelen!
Prirneros planos de los lectores: Unos

se indignan, otros ríen la caricaturesca
visión de nuestro país. El Cronista, mos
trando más fotografías, habla:
—No p.aréis mientes en ese cartel anun

ciador de la corrida; ni comentéis la "te
rrorífica" presencia del miura y la no

menos "terrorífica" facha del matador.
qué me decís de ese torero que se ha

becho retratar en actitud de tenor bara
to y que parece decirnos: "¡Fijaos bien
en mí! Soy más guapo que Adonis"?
Pues esta foto es de otra españolada:
El español. Recrearos en ese otro grupo
taurino, en el que vemos a Luis Alonso,
Manuel de los Ríos, Gil Varela, Paco
Madrid y a nuestro amigo Jack Castello.
Esta película la intitulan La sirena de
Sevilla. Enseriad a vuestros hijos algunas
de estas caras y os ahorraréis llevarles
al circo ecuestre... Pero no se las mos

tréis: hay emociones que matan.
Primer plano: Los labios del Lector,

que se mueven vertiginosos. Habla:
—Esto no es para tornarlo a chacota.

España no es así; los toreros no son así.
Nuestro país es como cualquier otro país
civilizado.
Primer plano del Cronista: Respon

diendo:
—Tiene usted razón. Pero,¿qué sería

del turismo si se difundiese esta realidad?
Es menester que el extranjero nos siga
"viendo" a su manera para que lata en

ellos el incentivo de venir a conocernos

de cerca. Repitamos la frase de aquel
avispado político francés: "Si París no

toviera apaches, sería preciso crearlos."
Hagamos nosotros la "espariolada" bella,
atrayente, digna, y eviternos que manos



LA PANTALLA Núm. 6;.-Pág 1051

LUIS ALONSO, DE CORTO; Y EARLE FOXE DE «ÁNFORA» TAURINA; LO DE LA CABE
ZA ES UN CEPILLO QUE LE HAN TIRADO DESDE UNA ANDANADA. MANUEL DE LOS
RÍOS Y «EL PULGA*, LOS DOS F,SPAÑOLES Y EX TOREROS, NO SE RIEN POR «MOR)

DE LOS GARBANZOS

(.UN ROMANCE ESPAÑOL»)

extranjeras nos pinten a su gusto y con

veniencia.
Primer plano: Un timbre anunciando a

los espectadores la continuación de la pe

lícula Los antores de Carmen.
Vista general: El público entrando de

nuevo en la sala. Entre la multitud, el

Cronista, que va buscando a Jack Cas
tello. El Cronista se ha quedado solo en

el salón de fumar. Y descubre a su ami

go, timidantente agazapado en un rincón.
Se acerca a él. Y habla :

—Varno6, amigo Jack; esto promete
ser muy divertido.

Jack, hablando, sin levantar la cabeza:
—Yo no entro. Cada carcajada del pú

blico es como una sherida que siento en el
corazón. Empicza a rentordertne mi pe

quella complicidad.
—,:.Remordimiento? De qué? Tanto

usted como los dentás intérpretes y aun

los mismos editores, fueron juguetes de
la cultura norteamericana; mejor dieho,
de la "moda" imperante. El prestigio de

España está por encima de este arte in
dustrial.

- pensar que los artistas extranje
ros ponían en su trahajo la fe de un con

vencido!... ,;.Ha visto esos golpes que Do
lores del Río muestra en su pierna? Pues
son beridas reales. Se las hizo mientras

interpretaba la lucha con Carmen Castilla.
Tardó en curarse varios días. De qué
vale este sacrificio?

- usted que el público madrile
fio es injusto con esta pclícula?
—Al contrario. Si alguna vez peca de

injusto, es cuando juzga lo suyo... Pero
estas carcajadas que Ilegan hasta nos

otros me hacen llorar... Déjeme; entre

usted solo.
Primerísinto primer Plano: Los ojos de

Jack Castello anegados en llanto.
Tres cuartos: El Cronista, conmovido

por la actiutd de Jack, le abraza. Y
le dice:

- Es usted un chiquillo admirable!
Vista general: Por la puerta de butacas

aparecen un extranjero, joven, de aspec
to bon-tchón, y una ntuchachita preciosa,
garbosita, pizpireta y, al parecer, muy in

dignada. El extranjero trata de volver a

la sala y su acompafiante no le deja.
Ilablan.

Oh! Yo divegtigme tnocho. Yo

qtregué seguig siendo la pclicula. Espa
gna seg mocho pintoguesca !
ELI.A.—Pero no como nos pintan
Quieres conocer España? Pues apóyate

en mi brazo, di al chofer que prepare
el coche y despítlete del hotel. Lo pri
mero que vas a ver son las cigarreras se

villanas, las compafieras de Carmen, lim
pias como los chorros del oro, aseadas
como la que más, enemigas de catnorras

y... calzadas como no saben calzar tus

compatriotas. ;,Vamos?

Mauxient TORRES

OTRO GRUPO TAURINO FORMADO POR LUIS ALONSO, JACK CASTEI,I,O, PACO MADRII

(SECRETARIO DE LUIS ALONSO) Y CII, VARELA. LA QUE REPRESANTA A LA .MUJER
F,SPAÑOLA ES PRISCILLA DEAN... AL FONDO PRESENTIMOS LOS HERMANOS DE 1,A

SANTA INQUISICIÓN
($LA SIRENA DE SEVILLA»)
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EL ESPADA FERNÁNDEZ (RICARDO CORTEZ) ENTONA UNA ROMANZA ANTES DE ENTRAR
EN LA PLAZA. LA CUADRILLA, EN LA QUE FIGURAN LUIS ALONSO Y JACK CASTELLO,

LE HACEN CORO, CANTANDO: QUÉ LINDO TIPO TIENF,S, CARABÍ, ETC.

(*EI, F,SPASTOIA

Un espeet,-Jor explica la protesta
Señor don Antonio Barbero, Director de

PANTALLA.

Mi distinguido amigo: Me permito ro

gar a usted la publicación de esta carta
en ese semanario de su digna dirección.
Leí en El Sol, del día 31 del pasado

marzo, la crítica de la pelicula Los amo

res de Carmen, y aunque pugfiaba con

mi manera de pensar respecto a dicha
cinta y estaba en completo desacuerdo
con la opinión del público, nada dije, pues
considero que la crítica, como la opinión

de todo el mundo, es siempre respetable:
pero ante la insistencia de dicho periódi
co en su número del viernes 5 del actual,
y la reproducción y comentario de La
Libertad, del sábado 6, insistencia y co

mentario que revelan una mala fe y no

una opinión sincera, me creo en el deber
de salir al paso de cuanto dejan entrever.

Antes de seguir adelante tenemos nece

sidad de darnos una vueltecita por el Dic
cionario, que dice textualmente: "Espa
irolado, da. Adj. Extranjero que parece
o trata de parecer español en el aire, tra

je y costumbres.—Esrañoírrío. F. Genio,
carácter, usos y costurnbres de los espa
ñoles." Es decir, que españolada es lo
que hacen los extranjeros, y españolería
lo que hacen los españoles Ilevando a la
pantalla los usos y costumbres españoles.
Era precisa esta aclaración para salir al
paso de malas interpretaciones.
Al frente de uno de los grupos que

protestaban me coloqué yo (no los pro
ductores españoles, como dice El Sol), y
seguiré haciendo lo mistno bsiempre que
de ofensas, morales o materiales, a mi
Patria se trate. Esto es patriotismo y
no patriotería, como quiso dar a entender
un ente que, amparado en las sornbras,
me calificó burlonamente de "I Patriota!"
cuando, en el colmo de la indignación, di
un "¡ Viva Espafia!".
Los amores de Carmen es una espaiío

lada intolerable. Quien la ha dirigido opi
na que los españoles son poco menos que
antropófagos que comen una pierna de
carnero a mordiscos, metiendo las fauces
en la carne aún sangrante; que en Es
paña no se emplean cuchara, tenedor ni
cuchillo; que las mujeres son tan impú
dicas como Dolores del Río en esa su

perproducción (Dolores del Río, a quien
he admirado y admiro en otras cintas,
pero que en ésta fué mal aconsejada);
que las cigarreras fuman por las calles
puros de medio metro; que los toreros
van a la plaza acompafiados de sus mu

jeres y Ilevan por lacayo un banderillero,
vestido de luces: que en Sevilla el ba
rrio de Santa Cruz está—o estaba en

aquella época—lleno de charcos e inmun
dicias y andaban los asnos, cerdos, etcé
tera, por las calles; que el torero español
es un grosero, incapaz de nada que no

sea matar toros...

En resumen, Los antores de Carmen es

una película con una magnífica fotogra
fía-1 sólo le faltaba no tenerla!—, pero
nada más. Su interpretación es mala, aun

cuando los actores han hecho .cosas muy
buenas. Es una grave ofensa para Es
paña. El público hiao muy bien en pro
testarla, y porque lo creí así me puse a

la cabeza de un grupo: el que más chi
llaba. Que nada tienen que ver en este
asunto los productores, a los que no me

liga vínculo ninguno; ni casi de amistad,
pues todos son conocidos, pero creo fir
memente que entre ellos no tengo itingún
amigo. Que he protestado y seguiré pro
testando todo cuanto atente al dcoro de
nuestra tierra, sea extranjero o español.
Que no aoeptaré ningún contrato para
filmar cintas en que se agravic a España.
Y, finalmente, que estoy en España pre
cisamente por no haber querido realizar
en la Meca cirrematográfica un asunto

mío, viztido por mí, en cuyo final se inju
riaba a España.

PEPE MORA
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¡Viva Artioada El marido de Norma
Shearer es Irving Thalberg. No tengo los
partos que la interesan.

Ita. Santander.—Protagonistas de "El sexo

débir, Norma Snearer y Conrad Nagel; de
"Huelga de esposas", JIttequeline Logan y

Creigleton Hale; de "Casanova", Ivan Mos
joukitie y María Mar.

Samuel. Santander.—Protagonistas de "El
sobre sellado", Viola Dana y Raymond Grif
fith; de "El Circo de la muerte", Dolores Cos
tello y Jason Robards; de "A 30 bajo cero-,
Eva Novak y Charles Jores; de "El milagTo
de los lobos", Ivonne Sergyl y Remuald Joube.
La bella estropajo. Sevilla.—Imposible con

testar antes, por mueho que usted se intran
quilice. Si Jacques Catelain no ha contestado
a ninguna de sus cartas anteriores, a pesar de
enviarle sellos para el franqueo, vale más que

renuncie, pues tendría el mismo resultado es

cribiendo en `rancés. Desde luego enrsa en

nuestro cálcuto autnentar las hojas de la Re
vista, como usted desea; pero de ningnn moilo

dedicar ningún espacin musica de tangos ar

gentinos ni de ninguna otra clase. Eso no

tiene nada que ver con el cine. La tetri de
"Ramona" la vendea los ciegos por la calle,
a io centimos, y no creo que merezca los ho

nores de aparecer en nuestra Revista siendo
tan fácil procurítrsela.
Fernando Baillo, calle del Molino, zó, San

Antón (Cartagena).--Vende una colección de
LA l'ANTALLA, del núm. i al 58.
Con trinchera y sin chanchullo. Pamplona.-

Cada uno de ustedes desearía ver en cada pá
gina de( LA PANTALLA la efigie de su ac

triz o actor favoritos, y no hay manera de

complacerles. A mi juácio, Greta Nissen está
deliciosa siempre. Todos esos actores trabajan
hace tiempo en películas. sCuál es la mits be

lla entre Maria Corda, Madge Bellamy y Es
telle Taylor? Hombre, es un problemita que
se lo presentan otra vez a Paris y se E.111Ci
da antes de dar un veredicto.
110Igall JumIlla.—Por una vez acuso ttícibo

de so cuartilla para la sección "Nuestros lec
tores dicen...", y terigo el sentimiento d co

municarle que no se publicar.
El prInclpe sofiadcr. Palma de Mallorca.

Existe, efectivamente, en Hollywood un Ma
nolo París que trabaja en pelicula. Precisa
mente en la fotografía publicada en LA PAN
TALLA, ile una escena de "Tres pecadores".
al hacer la reseña de estreno de esta cinta,
aparece ese actor sentado junto a Pola Negri
(núm. 58, pág. oso). La actriz señalada con el
núm. i en la foto que usted me envia, es Ce
lia Escudero; la que lleva el núm. a, Aurea
Azcárraga. En "El lazarillo de Tormes", ade
más de los artistas indicados por usted, tra

baja José Nieto. Lo siento, pero no puedo
contestar a su otra pregunta.
Errante caravana de amor y gentil rayo de

sol—Ignoro completamente quiénes Son esos

"Dos perturbados" por quienes se interesan.
Peter Blank. Jerez.—Rod La Rocque nació

el 30 de noviembre de 1896, y mide 1,00. Ma
rie Prevost y I'hyllis Haver trabajan para
la Prodisco.tr;Jué cadete es el que le inte
resa? Porque existe "El cadete más valien

te", "El cadete de Wes Point" y no sé cuán
tos cadetes más.
Una montafiesuca. Santander.—Reparto de

"El último Vals": la reina, Sophie Pagay;
el principe. Hans Adalbert von Schlettow; su

ayudante, Willy Fritsch; la princesa, Liane
Ilaid; la condesa, Suzy Verním. De "La tra

gedia del payaso": Joe Higgins, Gosta Ekman;
Rosita, Karina Bell; el padre, Maurice de
Feraudy. De "El Idolo del día", sólo tengo

el nombre del protagonista, que es Creighton
Hale. Desconozco el reparto de "Monna
Vanna".
D. S. X. Vélez dirección de

Carmen Rico es: Sandoval, 21.

Tina Guerra. Torrente.—No tengo la direc
ción del pintor Usabal, pero sé que trabaja
para la Casa Fox. Puede escribirle allí, y

seguramente le entregarán su carta.

El nuevo allo tozo —Enviados los números

cuyo envio me ittetesaba y distribuídos sus

saludos entre mis compañeros, que los agra

decen sínceramente.
Terror de los directores.—Y de los encar

gados de satisfacer su curiosidad. Creo, sin

poder asegurarlo, que el coleccionador de "La

Pandilla" ha sido Ral Roach, creador de
las Mal Roach Comedies.
Tres adadradoras de La Romerito.—Ignora

mos en absoluto cuando se estrenarán en

Madrid esas películas.
Enriqueta Antón. Salamanca.--Gary tooper

no trabaja en "F,Ik", ni tampoco Einar Han
son en "La Venus Americana", o, por lo

menos, sus nombres no figuran en los repar

tos de, dichas películas. En "Rendicion",
Jodhua es Otto Matiesen. En "Nido de Bui

tres", Warner Oland es el jefe de los ban
didos. André Roanne es el protagonista de
"Violetas Imperiales". Los intérpretes de
"Música Celestial" son Laura La Plante,
Glenn Tryon, Lee Moran y Trixie Friganza.
El cuarteto. Jaén.—Imposible darle la lis

ta completa de todos los films interpretados
por Conway Tearle y Clive Brook. Son de
maciados. Le recordaré del primero, -Pacto

de amor", "IDoquesa de Langeais", "Alta
res del deseo", "La bailarina de París",
"Suerte loca" y "Los Cadetes del Zar; del
segundo, "Las eternas pasiones", "Miedo de
amar", "I.a muñeca de lujo", "Por la pa
tria", "Hula", "Errores del divorcio", "Ba
llet ruso" y "La ley del hampa".
Isabel López. Gijón—No tenemos los re

partos de "Curro Vargas" ni de "!Calírita
que tira al monte''. Entre las nitinerosas
cintas interpretadas por Norma Shearer, se

encuentran "El sexo débil"' "Entre basti
dores", "La Secretaria", "Amor de padre",
"Lo que toda mujer quiere", "Un flirteo a

la moda" y '11E1 prIncipe estudiante".
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LA PANTALLA,que tiene un archivo perlectamente montado, admitt cuantas
consultas quieran dirigirle sus lectores sobre artistas, directores, films, etc., I
y contestará, por turno riguroso, todas las que se reciban en su Redacción. s

Raquel--Los sellos americanos se encuen

tran en los comercios dedicados a la venta

de sellos para colecciones.
Dos chicas audaces. Zamora.--Tom Cfiar

lestón? Desconocido. Geraldine Farrar anan•

donó hace tienapo los estudios einenutográfi
cos. Wladimir Gaidaroff, casado. Willy Fritsch,
solterito. Ignoro si envían sus fotos a los ad
miradores. Alguno de mis ayudantes quiere
enviar a estas niñas los repartos de ",Secre
tos" y "La tumba india"? Gracias. José Ma
ria Carretero vives generalmente, en Paris,
pero ignoro su dirección exacta.

Pérez, checoeslovaco.—Esta usted completa
mente en lo cierto. Elena Kurti es la prota
gonista de "Sor Caridad", y el director de
"Rapsodia húngara" Erich Pommer.
Rendlto Santo Catape.—Lewis Stone inter

preta "El prisioncro de Zenda", "El caba
Ilero del desierto" y "I(telen las bailarinas
casarse?", pero no las otras cintas que usted
menciona.

MariPasa de seda. Arriondas.—Agraoecemos
sinceramente los elogios que prodiga a nues
tra revista. Reparto de "Tres pecadores":
Gerda, Pola Negri; Conde Dietrich, Paul Lu
cas; Stanislaw, Tullio Carminati; Baronesa
Berne, Olga Baclanova; Mister Harris, War
ner Baxter; Conde Wallentín, Anders Ran
dolf. Reparto de "Alas": Clara Preston, Cla
ra Bow; John Powell, Charles Rogers; David
Armstrong. Richard Arlen; Augusto Schmidt,El Bfrendel; Comandante, Richard Tucker;
Cadete White, Gary Cooper; Sylvia Lewis,Jobyna Ralston.
Pollo tubo. Villena.—Sandra lktilowanoff,

nacída en afi de abril de 1892 y casada con
M. de Meck. Vilma Banky, nacida el 30 de
enero de 1903 y casada desde el ailo 1927 con
Ro-1 La Rocque.
Rcsa de España—Para darla todos los da

tos que me pide necesitaria on número de LA
PANTALLA Integro, y eso no puede ser. Ade
más, todos ellos se han dado repetidas veces

en esta sección. qué no se molessa un

poquitin y los busca usted misma?
A. M. Aguilera.--Escriba directamente a

esa señorita, pues se ha publicado su direc
ción entre los que desean cambiar correspon

dencia. Talca es el nombre de la ciudad en

donde habita.
El Barón del destierro.—Señas de 7,ee Pa

rry: Berlin-Charlottenburg, waitzstr, 13. En
"E1 precio de la Gloria" Víctor Mc Lagles in
terpreta el Capitán Flagg. El nombre de Louis
Wolheim no figura en nuestra ficha, ni re

cuerdo tampoco lo que hacía. Supongo que se

ría el "soldado más feo del batallán".
Una admiradora de Carmen Vlance

rrespondencia con Carmen Viance? Su pre
tensión me parece un poco excesiva; pero di
gaselo a ella a ver si acepta. Su dirección la
hallará en nuestro número extraordinario.
"Ecy Blue". Barcelona.--i Mis escritores

fa voritus ? Muchos, de distintos países. 1mpo
sible enumerarlos. Agradezco su ofrecimiento,
pero no lo acepto. Me considero suficientemen
te pagada con la simpatia que me demuestran

• mis lectores y consultantes. Las cartas de
consulta son destruídas inmediatamente des
pué ile contestadas. De "El cadete de West
Point" sólo tengo los interpretes menciona
dos por usted.
José Rcig. Palma de Mallorca.—Reparto de

1Rey de Reyes": La Madonna, Dorothy Cum
mings; Maria de Magdala, Jacqueline Logan;
Cristo, II. B. Warner; Juan, Joseph S'Tiker;
Mateo, Robert Edeson; Bartolomé, Clayton
Packard; Pedro, Ernest Torrence; Judas, í'o

seph Schildkraut; Pilatos, Víctor Varconi. Mo
na Ray es una encantadora jovencita, rubia,
con ojos negros, nuty alegre y vivaracha, que
se Ita casado no t ace mucho.
El Tenorto tImido.—Betty Bronson, la Lita

Harlitt de "Somos incompatibles" nació en

Prenton, Nueva Jersey, el is de noviemfire
de 1906. Su verdadero nombre es Elisabeth
Ada Bronson; mide 1,59; tiene el cabello cas

taño y los ojos azules.
Un admirador de LA PANTALLA.—Le diré,

señor mio. Desde luego, existen muchos ar

tistas que ignoran la ortografia; también liay
algunos escritores que se hallan en el mismo
caso; pero, como el carecer de ortografia so

pone una falta completa de cultura, y lo pri
mero que hace falta para ser artista—además
de temperamento--es cultura, dicho =e está
que scrá tanto mejor quien más estudie. Para

LA GRACIOSA ACTRIZ INDIA DOROTHY JANIS CON UNO DE SUS MEJORES AMIGOS

BIOGRAFIAS DE ARTISTAS
LUCIENNE LEGRAND (EN PORTADA)

LUCIENNE LEGRAND.—La rubia protagonista de La sin ventura es una de las
actrices más elegantes de la pantalla francesa. En su guardarropa, valorado en un

millón de pesetas, figura una considerable cantidad de perlas auténticas y una es

pléndida colección de plumas de avestruz que le fueron enviadas directamente desde
Africa del Sur y costaron quince mil pesetas. Lucienne Legrand, que nació en Saint
Cloud el afío 1898, ha interpretado, entre otros, los siguientes Nantas, La Prin
cesa Luhi, Oro de inaldición, La bendita pobrcza, Miss Edith, duquesa; La Princesa
nicírtir: Florinne, fieur do Valois; Le cháteau de mort lente, Simone y L'Arpete.

NATALIE KINGSTON, que lleva en sus venas sangre española, es una de las mujeres más
hermasas de la pantalla americana. Alta, arrogante, con el eabello rubio y los ojos pardos, la
bella bailarina del famoso Jardin de Invierno neoyorquino, forzosamente habla de ingresarel cine vía Mack SenneU; pro su inteligerscia la perrnitió abandonar pronto su pasivo pastel
de belleza para intentar, con otros productores, empresas de más importancia artística. Su acierds
en los personajes que le fueron asignados en 'El sastre Botines", "La comedia de los urilost",
'Venganza gitana", "El amor nos vuelve locos", "Injusta acusacilán", "Un corazón para dos"
y "El Angel de la calle", l ha valido ser elegida para protagonista de "Tarzán el poderoso",cinta de episodios en la que aparece la Kkigston en todo el esplendor de sU belleza.

crecer conozco un procedimiento infalible: col
garse por los pies, de un montante, durante
una hora diaria.
E. Biere. Palma de Mallorca. En la Pren

sa americana no he visto ninguna noticia re

ferente a la próxima reaparicion de Perla
Blanca. Sin embargo, podria ocurrír que fuese
cierto.
Pilar Solanas. Palma de Mallorca.--Gracias

por su interesante folleto. ¡Qué hermosa debe
de ser su tierrat Si se fija en las fotos de
Greta Garbi's, observará que se peina con un

poquito de raya al lado izquierdo. Esta actriz
ha desmentido repetidas veces los rumores de
su probable casamiento con John Gilbert.
Adiós, amiguita.

Siempre sola.—Entregadas sus cuartillas en

la sección correspondiente. Edmund Lowe na

ció en San José, California, el 3 de marzo de

1893. Divorciado de Esther Miller y casado
con Lilyan Tashman. Se han proyectado va
rias cintas suyas en esta temporada.
Luis Stovera. Gerona.—E1 verdadero nom

bre de Raquel Meller es Francisca Barquer,
y ha nacido en Parcelona.
F. León. a cualquiera de

señoritas que anuncian en esta sección
su deseo de cambiar corresponsiencia. No pue
do complacerle.
Mare Nostrum --Reparto de "La tragedia

del payaso": Joe Ifiggins, Gosta Ekman; Ro
sita, Karina Bell; El padre, Maurice de Fe
raudy; El modisto, Roberto Snotlez; La ma

dre, Kate Fabian. No tengo los otros datos
que le interesan.

Desean cambiar correspondencia.—D. Pedro
Alvarez, Reyes, 3, 3.", Madrid. D. A. de León,
Fernández de los Ríos, Madrid. "Alegría","Cadete" y "Una amiga de San Germán",
en esta Redacción.
Tienen cartas a su nombre.—"La de los

ojos color de uva" y "Utia gata dactilógrafa".
Pamplinas II.- Se ignora todavía qué "cine"

estrenará el Oltimo "film" de Charlot -Luces
de la ciudad". Buster Keaton trabaja actual
mente en los Metro-Goldwyn Studíos. "La
pequefla vendedora", de los Artistas Asocia
dos, tiene el siguiente reparto: Maggie, Mary
Pickford; Joe, Charles Rogers; el padre de
Joe, Hobart Bosworth; el cartero, Lucien Lit
tletield; su mujer, Sunshine Mart; el Juez.
Mack Sw,ill.

7. Craz Esfinge.—Tan amable como siempre,
me remite los siguientes datos, que brindo a

quienes se interesaron por ellos: Principales
intérpretes de "f.'onfesiones de una reina":
Alice Terry, Lewis Stone y John Bowers. Re
parto de "La vida de Cristóbal Colón": Cris
tóbal Colón, George Vagué; Isabel la Católi
ca, Leontine Massart; esposa de Colón, Na
dette Davson; El rey Fernando, Antón Vi
dier. Eddie polo está divorciado de una ar
tista de circo, de quien tiene una hija llamas
da Malvene, de unos veinte años de edad,
que trabaja también en el cine, hahiendo to
mado parte en "Dick 'l'urpin", con Tom Mix,
y en "Esposas frívolas", con von Stroheim,
interpretande en esta última la jovencita loca.
Pelirroja.--Reparto de "Su hora": Amara

Loraine, Ailsen Pringle; Gritzko, John Gil
bert; princesa Archadeff, Emily Fitzroy; Ste
phen Strong, Lawrence Grant; Olga Gleboff,
Dale Fuller; Count Valonne, Mario larirlo;
Tatisos Shebafioff, Jacqueline Gadson. El do
cumentado Cruz Esfinge o cualquier otro de
mis amables lectores sodría decir a "Peli
rroja" los reparks de "El caballero sin ta
cha", "Más fuerte que su amor", "Un ma
"eimonio inesperado", "Tres semanas"? An
licipadas gracias.
Una admiradora de John Barrymere.—Repar

to de "El vagabundo poeta": Francisco Vi
llon, John Barry-more; Luis XI, Conract Veidt;
Charlotte de Vauxcelles, Marceline Day; el
duque de Borgoña, Mawson Butt; Juan, Slim
Sommerville; Nicolás, Mark Swain; el astró
logo, Nigel de Brulier; privado del duque,Henry Víctor; el verdugo, Dick Sutherland;el cnano, Angelo Rossito. Editada por los Ar
tistas Asociadrs. Reparto de "El pirata ne

gro": el pirata, Douglas Fairbanks; la Prin
cesa, Billie Dove; Capitán de piratas, Anders
Ranslolf; pirata armado, Donald Crisp; Segun
do, Sam de Grasse. Ignoramos donde se es
trenará la cinta "-Tempestad", últimamente
interpretada por Barrymore.
Una nifia pera.—Perdone, señorita, pero yo

no puedo intervenir en estas cuestiones. Ade
más, si el joven J. N. no ha tratado a estas
horas de reanudar esa correspondencia, es, se

guramente, que le interesa poco. No cree us
ted lo mismo?
StIgalla de Bret6n.--Consúlteme cuanto quie

ra, demasiado discreta amiga, en la seguridad
de no molestarme.
Xamiotts Toldsama.—Agradecemos sincera

mente los elogios, que tiene la gentileza de
transmitirnos, de su pariente brasileíío. Muy
amable. Reparto de "La bella destmda": Ca
cilia, Lil Dagover; Ivor Willington, Gosta
Ekman; Lady Brock Karin, Swans.trom; Bru
ce, Hakan Westergren; Poppy, Brita Appel
gren; Holm, Urbo Somersaline.
Mary F. Letelier. Talca.—Encantada de sa

ber que ha encontrado por nuestra mediación
tan agradables amistades.
L. de P. M. Tuy.—Siento decirle que no es

posible publicar sus caricaturas.
Manuel Navas. Sevilla—Nada podemos hacer

por usted.
Rosa de Jericó.—Es usted muy amable. Gra

cias por todo.
Una madrilefia.—Da las gracias

al Sr. Guillén pos la fotografia que le ha co•

rrespondido en el sorteo.

LA SECRE'PARFA



LA PANTALLA

El clínero cle
las estrellas y el arte

de los rnoclístos
ADA ocho días las estrellas de la pantalla ameri
ricana, concluído su cotidiano trabajo en los es

tudios, llegan al casting bitreau correspondiente y
cobran su sueldo. Son esois sueldos fabulosos que todos
conocemos por haberlos leído en las revistas cinemato
gráficas y que tantas veces nos han hecho sonreír con

aire de suficiencia.
—;Bah!--decimos, como un desquite de la tímida ad

ministración de Europa frente a la pródiga de América—.

IBah! Reclamo, Algo habrá que restar de tarrtos

miles de dólares...
Y cuando de Puentes autorizadas, serias, veraces, sa

bemos que, en realidad, para escribir la asignación sema

nal de una Greta Garbo, de una Norma Talmadge, de
una Gloria Swanson, de una Pola Negri, de una Lillian
Gish, hay que utilizar cuatro cifras, nos asornbramos de
veras, e inmediatamente surge en nosotros un pensa
miento:
—¡ Pero esas mujeres deben de ser millonarias!
Cierto que la vida en Los Angeles y en Hollywood

es cara; cierto que, por ejemplo, cuesta mucho más una

casa en Beverley Hills que en el paseo de la Castellana
o en la avenue des Champs-Elysées... Pero, a pesar
de todo eso, las artistas americanas del film debieran
poseer, al cabo de unos cuantos años de actuar como

rAgo's

EN UN BIOMBO DE SU TOCADOR, EVEINN
BRENT HA CI,AVADO 1,0S 1:1,TIMOS FIGUR1
NES D1BUJ ADOS ESPECIALMENTE PARA

E1,14 POR TRAVIS BRANTON

stars de primera magnitud, fortunas capaces de adquirir
el tesoro de los Nibeitingos, o, cuando menos, el de
la corona de Rusia.
Y, sin embargo, no es así. Cuando una Dorothy Dag

ton o una Mabel Normand dejan de trabajar en el ci
nema, su caudal no es más abundante, por lo cornún,
que el de cualquier vulgar rentista español o francés.
¿Es que dilapidaron sin ton ni son sus apetitosos in
gresos artísticos? ¿Es que se entregaron locamente a

vicios costosos? No. Es una razón mucho más sencilla:
es que las stars del mundo de las movies americano son

hoy lats reinas de la nrocia, y ese reinado es el más
caro que existe.

Cada tipo de belleza requiere un estilo suntuario es
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SER 1,UCIDO POR

GRETA GARBO
EN UNO DE SUS
PRÓX1MOS FILMS

pecial. Un traje, que sentaría a maravilla a Clara Bow,
por ejemplo, seria abominable lucido por Patsy Ruth
Miller. Y esto obliga a las estrellas a utilizar figurinis
tas exclusivos, que tras de largos y compktos estudios
apropiados logren dar con el estilo justo que exalte los
encantos más o menos irreprochables de los lindos
cuerpos.
Vestir a una estrella es tanto o más difícil que ma

'quillarla. Es preciso hacer resaltar las perfecciones
y ocultar los defectos. Y el tisú o la seda es, por lo
común, más complicado de manejar que la barra de
Leichner.
¿Quién pensará, al admirar a Greta Garbo, que la si

nuosa_vampiresa tiene unas caderas cuya excesiva anchu
ra es su propio tormento, así como d de su modisto?
Pero la habilidad de un figurinista experto ha sabido
hacer desaparecer ante nuestra vista de espectadores tal
imperfección: una falda sencilla, con suaves pliegues
a los lados, crea un efecto de exquisita esbeltez, y nadie
podrá pensar en la re,alidad que tan certeramente di
simula.

Max Ree, un dibujante dinamarqués que hizo numero
sos figurines y bocetos de decorados para MaX Reinhardt
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en Allemania, es actualmente uno de los reyes del figurin
en Hollywood.
Su de.minto de los estilos, de las telas, de las ento

naciones y, también, de la anatomía, le han valido creacio
nes porternosas, que, con caracteres de exclusiva, han
reproducido para tal o cual artista los talleres de los
estudios.
Pero este oficio de inventor de ekgancias para la pan

talla es amargo rtruchas veces. Por cada Dolores del
Río—la cual, según Max Ree, posee un cuerpo perfecto
como un catnafeo antiguo—,son innumerables las estre
llas grandes y chicas que acuderval figurinista con la
pretensión de que haga de ellas verdaderos modelos de
arquitectura humana. Y la dificultad, en ocasiones, no

se reduce sólo a resolver ese problema, sino a que la
resolución sca de tal manera que el sólo traje resuhe
suficientemente elegante por sí mismo para suplir la falta
de elegancia exquisita de las estrellas, algunas de las cua

les no se han educado en colegios de primera categoría,
ni mucho menos...

—¿A quién considera usted como la-nrujer más ele
gante del cinema?—preg-untó un periodista a Max Ree.
Y el dibujante, sin vacilar, repuso:
—A Lilyan Tashman.
No se puede dudar que la inolvidable bailarina de

La locura del charlestón es elegantísima. Pero Max Ree
se olvida de Gloria Swanson, de Esther Ralston, de Mae
Murray... Aunque ya no nos atrevemos a asegurar si esa
elegancia es innata en ellas.., o si £s fruto de una acer

tada elección de modisto...

CAapos FERNANDEZ CUENCA.
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LEIT,A ITYAMS MOSTRANDo LAS CUATRO ETAPASDEL PROGRESO DE LA RADIO EN LOS úlTIMOS CINCO AÑOS: LA INSTA

LICION DE CRISTAL, I,A PRIMERA INSTALACIÓN DE TUBOS, EL MODERNO APARATO DE RADIO CON SU HETEROGENiEA
COLF,CCIÓN DE ACCESORIOS, Y EL, APARATODE RADIOTEUVISIóN DE MAÑANA

LA GUERRA EN LA PANTALLA

NA de las empresas cinematográfi
cas de Hollywood acaba de obte
ner, en relación con la novísima

revolución mejicana, un triunfo más sor

prendente que los alcanzados por los ge
nerales que en dicho movimiento estan

tomando parte.
Una vez tomada la plaza fronteriza de

Ciudad Juárez por las tropas del general
rebelck Marcelo Caraveo, los operadores
peliculeros, que habían tenido buen cui
dado de no exponer sus frágiles aparatos
tomavistas al peligro de las bales, salie
ron de las casas norteamericanas donde
se habían raugiado durante el nutrido
y prolongado tiroteo, cruzaron la fron
tera y comenzaron a recorrer la aguje
reada ciudad, que acababa de ser conquis
tada pur la revolución.
Al ser descubiertos e interrogados por

las nuevas autoridades, se mostraron éstas
un tanto desilusionadas porque no se ha
bia hecho constar en película la hazafia
que los revolucionarios venían de consu

mar. Y tras un breve intercantbio de fra
ses entre los heroicos oficiales y los pru
dentes operadores, se Ilegó a un acuerdo
satisfactorio para ambas partes: las tro

pas revolucionarias se divídirían en dos
bandos; uno de éstos representaría el pa
pel del destacamento federal, mientras que
el otro interpretaría el del ejército rebel
de; repetirían el combate disparando car

tuchos sin bala; alguno de los combatien
tes simularían que caían muertos o heri
dos, y los operadores tomarían vistas ci
nematográficas de la simulada tema de
la población. Gracias a lo cual la empre
sa peliculera ole marras ha comenzado a

distribuir por todo el mundo, entre sus

acostumbrados noticiarios, un trozo de pe
lícula que rrtuestra la batalla "auténtica"
de Ciudad Juárez entre las tropas que sos

tenían al presidente Portes Gil y las que
obedecen órdenes del revolucionario chi
huahuense Marcelo Caraveo.
Y los cándidos espectadores del cine se

estremecerán tanto al presenciar las esce

nas cruentas de la revolución como al
imaginarse los peligros a que se expusie
ran los valientes operadores.

COMO LLEGA OTRO VAQUERO
A LA PANTALLA

I
OLIXWOOD cuenta con un nuevo

vaquero llarnado George Gilles
pie, que Ilegó a la pantalla en

cireunstancias no poco curíosas.
El y una sefiorita, Catherine Thorne,

de veintiún aííos de edad e hija de unos

millonaríos, se enamoraron mutuamente
en Phoenix (Arizona) y contrajeron ma

trintonio contra la voluntad de los padres
de la muchacha, quienes apenas se ente
raron de ello pretendieron que las auto
ridades de Arizona enearcelaran al joven
'vaquero por haber "secuestrado" a una

joven inexperta, lo que las autoridades no

quiskron Itacer por tener otra idea de
su propio deber y de la experiencia de
la chica.
Todo ello dió lugar a que los periódi

cos se ocupasen del asunto y, por ende,
a que el vaquero se diese a conocer en

su patria en unas cuantas horas.

HOLLYWCOD[r
(DE NUESTRO REDACTOR CORRESPONSAL)

Como último recurso, tos padres de la
recién casada le propusieron a ésta que
viviese separada de su esposo durante
quince días, y que emplease todo ese tiem
po en reflexionar acerca de lo que había
hecho tan irreflexivamente.
La muchacha y su esposo accedieron al

ruego de los millonarios; y el vaquero se

trasladó a Hollywood a ver si sus facul
tades en el manejo de reses y de caba
llos y la notoriedad alcanzada con su ino
pinada boda le facilitaban el hallar tra

bajo en los estudios.
Ken Maynard sintpatizó con su colega

y se lo Ilevó en seguida al campo para
que se iniciase como peliculero en la pe
lícula del Oeste tituladaEl 4.11110 del vagón.
Entre tanto, han transcurrido los quin

ce días de reflexión Postnupcial y la chi
ca ha vuelto a juntarse con su marido,
a quien, según ella, ama más cuanto más
hondamente cavila acerca de su matri
monio.
Ella siente mucho el dar tamafío dis

gusto a sus padres; pero está dem,asiado
enamorada de Gillespie para poder renun

ciar a él.
Pero, después de todo, .qué razón hav

para que se le exija esa renunciación?

nio. El individuo sería el mismo, y lo
único que habría .cambiado sería la ocu

pación.
Ahora bien: la muchacha dice que ella

se ha casado con el individuo, que es el
• mismo que sus padres aceptarían si en
vez de habérselas con ganado tuviese que
lidiar con tenedores de acciones.
Sigue, pues, muy unida la pareja Gi

llespie-Thorne, y seguirá así hasta que
la vida de Hollywood le imponga a la
romántica norteamericana una reflexión
algo más seria que aquella a que se en

tregara antes de conocer lo que la aguar
da entre los peliculeros de Cinelandia.

FINAL DE UNA LUNA DE MIEL

1L pelicukro Warren Ferguson y su

flamante esposa querían cerrar con

broche de oro la luna de miel que
habían estado disfrutando lejos de todas
sus amistades, y para ello invitaron a

unos diez atnigos a una fiesta que tuve
lugar en el domicilio de los recién casa

dos y cuyo objeto era reintegrar a éstos
a la sociedad de que se habían aislado
desde el día de la boda.

LINA BASQUF,TTE, LA jovEN VIUDA DE SAM WARNER, QUE EsTÁ ALCANZANDO RÁPI
DAMENTE R.ENOMERE, EN UNA ESCENA DE <HOW POI,RS• (GENTE DE TEATRO), CON

RORERT ARMSTRONG Y EDDIE QUILLAN

Según la misma muchacha, una tan sólo :
que su esposo es vaquero.
Si en vez de seguir su propia inclina

ción, que le llevó a sobresalir entre los
cuernos, hubiese seguido los consejos de
sus padres, sería hoy un corredor de Bol
sa en Tennessee y no se habría artnado
el alboroto que se armó con su matrimo

En lo más anintado de la reunión, el
actor John Munn y otro de los invitados
armaron una acalorada disputa en la co

cina, que suele ser uno de los lugares pre
feridos en esta clase de fiestas norteame

ricanas, porque es allí donde se guardan
las bebidas.
La recién casada creyó oportuno inter

venir diplornaticamente con el ánimo de

apaciguarlos y de evitar que los vecinos
fuesen a dar parte a la policía.
Pero las altas partes disputantes, en

vez de deponer su actitud belicosa ante

la joven que tan pacíficamente se apro
ximaba a ellos, se tornaron, aliados, con
tra la duefia de la casa, y uno de ellos

descargó un golpe tan descomunal sobre
la pacificadora, que cay-ó ésta tendida en

el suelo, lo que atrajo a la cocina al es

poso y a los demás convidados.
El anfttrión arrojó de la casa a los

dos amigos belicosos y salió después tras

ellos. Y una vez en la calle se armó nue

va gresca, durante la cual el actor Fer

guson se vió obligado a defenderse con

una navaja, hiriendo a su colega John
Miunn.
Este se halla ahora en un hospital

de Hollywood curándose los navajazos,
mientras que el heridor se halla encarce

lado, como rernate de su luna de miel,
a la par que como preludio de un pro
ceso judicial.

MISCELANEA

GRETA
Garbo ha salido de Suecia,

donde ha estado pasando una tem

porada, y es esperada en Holly
wood para desempefiar el papel de "estre
lla" en la película Piel de tigre, cuya

autora es Elinor Glyn.
Con lo cual quedan desmentidos los ru

mores de que se había retirado del cine

para contraer matrimonio con el joven
príncipe sueco que se enamorara de ella

mientras la artista estaba en su patria.
A su paso por Nueva York, se deten

drá algunos días para ver nuevas obras
de teatro y, según se dic?, para recibir

algunas lecciones de declarnación, lo que

podría prolongar su estancia en aquel
puerto.
La artista sueca es una ole las extran

jeras que han tenido la sucrte de salvar
se de la eliminación a que ha dado lugar
el cine sonoro. Su gran pc>pularidad en

Estados Unidos hará tolerable el acento

extranjero con que habla el inglés.
—Después de una jira por teatros ca

lifornianos, Lina Basquette ha regresado
a Hollywood y firmado un contrato con

la Universal.
Comenzará trabajando en dichos estu

dios como "estrella" de una cinta titulada
Comc a cross, cuvo primer actor será el

joven Reed Howse, que está progresande
rápidamente en el cine sonoro desde que
se le aplaudió en El bobo cantor.

Pero, según lo estipulado en el mism:
contrato, lo más probable es que Lina
siga después trabajando para la misma
empresa por un período largo.
Fué precisamente en esos estudios de

la Universal donde Lina se inició en la
carrera peliculera, cuando tenía cinco afíos
de edad. Más tarde recibió lecciones de
baile de su padrastro, Ernest Belcher,
f'amoso profesor, y Ilegó a ser, durante
dos brillants temporadas, una de las figu
ras más salientes de Ziegfeld Follies, de
Nueva York, donde el finado Sam War
ner—su primer esposo—se enamoró de ella

—Bebe Daniels, decpués de seis meses

de Imelga, durante has cuales corrieron
diversos rumores relativos a sus ligas con

la Paramount, nos sale con la sorpresa de

ç.
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que ha firmado un contrato para hacer
películas parlantes para Radio Pictures,
que es como se llama el departamento de
producción de la empresa Radio-Keith
Orpheum, o R. K. O.
Según se nos dice ahora, Bebe se se

.paró de la Paramount porque esta em

presa se negaba a utilizarla en películas
parlantes. Después de algunas discusiones
infructuosas, la artista se vió obligada,
según se dice, a pagarle a la Paramount
la crecida suma de 175.000 dólares por
rescindir su contrato.
En cambio, William Le Baron, vicepre

sidente de la empresa que ahora la con

trata, nos anuncia que este año se pro

pone emplearla como "estrella" en cuatro

películas parlantes, la primera de las cua

les comenzará a ser filmada hacia el día
primero de mayo.

Bebe Daniels es la cuarta artista con

tratada por R. K. O. para llevar a cabo
su programa de cine sonoro durante el

ejercicio fiscal de 1929-30. Las otras tres

son: Sally Blanc, Betty Cotnpson y Olive
Borden.
—Percy Marmont regresa de Inglate

rra a Hollywood con la esperanza de que
su experiencia teatral le dé tnejor resul
tado en el cine sonoro norteamericano
que en el de su propia patria, donde ha
estado pasando una larga temporada sin
lograr obtener pravecho de consideración.
—La casa Fox va a elevar a un negro

al rango de "estrella": un joven Ilamado

Stepin Fetchit, que acaba de distinguirse
en una cinta parlante, de la misma em

presa, titulada Hearts in Di.rie y relativa
a la vida de los negros en la región me

ridional de los Estados Unidos, que es

a lo que los norteamericanos Ilaman Di
xie. Fetchit se ha colocado en dicha cin
ta entre los primeros cómicos de la pan
talla.
—Según las últimas noticias que he

mos recogido en Artistas Unidos, Gil
bert R ola n d no representará el pa

pel de amante de Norma Talmadge en

la próxima cinta de esta estrella. Por no

ser el tipo requerido para interpretar

ORTUGAL es uno de los pocos países

pdonde la industria cinematográfica
no alcanzó todavía el desarrollo

que debiera. Actualmente se producen aquí
tnenos films que afíos atrás, cuando nues

tros conocimientos en la materia eran más
rudimentarios. hailaremos la ex

plicación de esta paradoja? En buena ló
gica, nuestra producción debería presentar
hoy mayor volumen en lug-ar de disminuir,
como está sucediendo.
Los Poderes públicos, que hasta este

momento parecían estar alejados del asun
to, le conceden ahora alguna atención, y
anuncian la preparación de una ley- de pro
tección a la industria portuguesa del film,
que muy en breve será publicada. Pregun
tan algunos qué beneficios puede traer esa

ley a una industria que, aparte algunos in
tentos aislados, no existe; pero otros, me
nos pesimistas, esperan que esa ley arran

que de su letargo a la industria nacional.
Ante opiniones tan encontradas, oportu

namente registradas por la .Prensa, hemos
juzgado interesante interrogar sobre el
asunto a una de las personalidades más
destacadas de nuestro mundo cinematográ
fico. Rogándonos que callemos su nombre,
nos habló así :
—La publicación de una ley de protec

ción a la industria cinematográfica portu
guesa sería laudable si, para redactarla, se

consultaran debidamente las personas sig
nificadas en nuestro medio cinematográfi
co. De otra forma, no. Se comprende fá
cilmente que quienes no tienen la menor

experiencia del asunto no son los más in
dicados para presentar sugerencias...

usted favorable a la publicacion
esa ley?
—Evidentemente, si, como digo, se ela

bora conscientemente y si sus bases se es

tudian con calma, sin exageraciones de

ninguna clase.
—De una manera general, cree

UNA EXTRAÑA CARAcTERizACIÓN DE ESTELLE TAVLOR PARA SU NUEVO PII,NI «WHERE
EAST IS EAST»

aquel papel, se le ha asignado el de "vi
llano".
Se insiste, en cambio, en que Eugène

O'Brien será el encargado de hacerle el

•

amor, como en otros tiempos, a la esposa
de Joseph M. Schenck.
Tin Pan Alley es el título de la obra

escogida para el "debut" parlante de h

(DE NUESTRO REDACTOR CORRESPONSAL,

UNA ESCENA DE 14 PELÍCUT,A PORTUGUESA oJOSE DO DE 14 *I,UPO PILM*,
DE OPORTO

que sería el texto más conveniente para
esa ley?
—Perdóneme--atajó nuestro entrevista

do--, sobre este punto no quiero ni debo
pronunciarme. Si consultaran ciertas enti
dades, como antes dije, entonces sí le da
ría mi opinión sobre las proposiciones pre
sentadas. Lo único que puedo decírle des
de este instante es que no soy partidario
de que se adopte el mismo sistema puesto
en vigor en otros países, como, al parecer,
intentan, pues nuestras condiciones son
distintas a las suyas

Carnbiando el rumbo de la conversación,

preguntamos a nuestro amigo a qué atri
buy-e la reducida importancia del cinema
portugués.
—A la ausencia de capitales y a la falta

de técnicas. Creo, por otra parte, que si los
tecnicos existieran, el capital se encontra

ría también; pero se comprende f'ácilmen
te que nadie entregue su dinero en manos

de personas cuya competencia se ignora.
—Entonces, opina que no tenemos per

sonas debidamente capacitadas para diri
gir películas?
—Seguramente que no, amigo mío. Hay

mucho entusiasmo, mucha voluntad; pero

Talmadge, obra que se ha representado
con éxito en los teatros de Nueva York.
—William Collier, padre del joven Bus

ter Collier, ha sido contratado por la Fox
para trabajar en los estui;os hollywooden
ses de la Empresa, en calidad de autor,
de director y de actor.

Es famoso en el teatro norteamerica
no; pero la universalidad del cine silen
cioso ha dado a su hijo una fama atín
mavor, hasta el punto de que el actor
que desde hace varios lustros goza de
gran popularidad en los teatros yanquis,
haya Ilegado a ser Ilamado "el padre de
Buster Collier", quien no hace muchos
afios era todavía Ilamado "el hijo de
William Collier".
—Antonio Moreno ha salido para Lon

dres, donde le aguarda su esposa, para ir
con él a España y visitar también otros
países de Europa.
—Margaret Livingston ha regresado a

Hollywood, después de disfrutar unas va

caciones. Apenas llegada, firmó un con
trato para tomar parte en seis películas
de la Columbia.
—Mabel Normand ha sido llevada a un

Sanatorio cercano a Los Ang-,eles, donde
será sornetida al ré.g,imen que reclama el
estado tuberculoso en que se encuentra.
*.Xtilton Sills está tan mejorado de los

trastornos nerviosos que le obligaron a

akjarse de los estudios, que ya se anun

cia su próximo regreso para reanudar los
trabajos de la cinta parlante Cu/les oscu

ras, interrumpidos con motivo de la en

fenmedad del actor principal
-Douglás Fairbanks y Mary Pickford,

acompafiados por Lillian Gish y algunos
otros amigos menos conocidos, han sali
do de Hollywood en acroplano con el pro
pósito de recorrer varios lugares del sur

este de los Estaclos Unidos en una ex

cursión que durará una setnana. Una par
te de este tiempo la eMplearan en volar
por encima de las regiones fronterizas
.mejicanas en que actualmente se está des
arrollando la revolución..

BALTASAR FERNANDEZ CCE.
Hollywood (California), marzo r929.

sé si con esos factores basta para pro
ducir y producir bien. Antes de proponer
nos realizar films, debentos procurar apren
der. Para eso, una visita al Extranjero, a

países adelantados en esta industria, haría
mucho bien a estos entusiastas, a quienes
tanto admiro. Así, con la práctica forma
rían su propio estilo, y entonces sí podría
mos decir que habíamos dado un gran

paso. Lo que gastáramos hoy en aprendi
zajes se ganaría mafiana; pero si conti
nuamos sin hacer nada, la industria cine
matográfica seguirá viviendo a saltos y

aunque se multipliquen los esfuerzos ais
lados no se logrará crearla.
Con estas palabras dimos por terminada

la entrevista, convencidos de que si pro
cediesen conforme al criterio de nuestro

entrevistado, el cinema portugués se nive
laría pronto con el de otros países. ¡Ojalá
cuantas se interesan por nuestra cinemato
grafía mediten sus palabras!

F. NovAts CASTRO

Amablemente invitados por el director
Rino Lupo hemos asistido, en los estu
dios "Invicta", al rodaje de varias escc

nas interiores de su nuevo film José do
Telltado. Por los métodos utilizados en

su realización y la probada cornpetencia
del joven director italiano, creemos po
der afirmar que esta cinta será la inicia
dora de un progreso verdadero en nues

tra industria cinematográfica.
Son intérpretes de los principales pa

peles Julieta Palmeira, Zita Oliveira, Ma
ría Emilia, Carlos Azedo y Luiz Maga
Ihás. Contrariamente a lo que se anun

ció en un principio, Ida Kruger no toma

parte en el film.

En Lisboa se ha iniciado el rodaje de
A Casteld das Berlengas, dirigida por An
tonio Leitáo, con Ida Kruger y Antonio
Fagini de protagonistas.



El padre de Cannelita Geraght ,

que había sido durante largos anos

repOrter en el New York Herald,
'abandonó su carr era periodística
para emplearse en un estudio cine

matográfico, y Carmelita, apenas-ter
minados sus estudios en la Escuela

Superi l de Hollywood, manifestó vi
vos descos de dedicarse.al arte mudo;

pero ante la oposición paterna, hubo

de resignarSe a ingresar C01110 secre

taria del director, John S. Robert

son. Durante un año permaneció en

•este puesto.. aparentemente resignada,
aunque en realidad aguardando una

ocasiOn propicia para realizar sus

ambiciones. Y la encontró, natural

mente.

Su padre, Tom Geraghty, se ba

llaba en Londres en calidad de repre

sentante de la Famous Players cuan

do su buen amigo Chaplin hizo una

visita triunial a su ciudad natal, y

juntos pasearon por las calles londi

nenses entre aclamaciones entusias

tas. Una noche, Chaplin insistió en

liacer ver a TomGerarglity unos me

tros de película que con él había

traído. Quélhabía de hacer Geraghty
viendo a su hija Carmelita evolucio

nar en el blanco lienzo entre el pro

pio Chaplin, Mar' Pickford y Doug
las Fairbanks sino resignarse a tener

en casa una futura "estrella"? Aun

que a regañadientes dió el consenti

miento que tan hábil como .gentil
mente solicitaban los refulgentes "as

tros

Comenzada bajo tan valiosos aus

picios, la carrera de Carmelita Ge

raglity necesariamente será fácil, y
sus afortunadas intervenciones en

Solterilo, La pequeño vendedora, El
héroe desconocido yRindiendo la jor
nada periniteit augurarla un risueño


